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«Jaak, kurat, jalad põhjas!»
Sul on ükskõik, kas kroonlühter või küünal. Teed

oma tegemised ja oled olemised küünlatagi. Ja pole
enam sinu asi, kui teised kroonlühtri peavad läitma.

«Kae ulatab noor paadimees,..»
õhkavad ja ohkavad. Vaata ja naera nagu olek-

sid nemad esimesed või jääksid viimasteks. Tulevad
ja lähevad, õhkavad ja ohkavad... Mõnekümne
aasta pärast ehk tulevad tagasigi, songivad kepiga

• kallast, habemik ütleb: «Mäletad, eit, kus...» Aga

Niisuguse pealkirja all
ilmus lehes kirjutisi küla-
nõukogude töötajatelt, tee-
nindajatelt, mitmete teiste
elualade esindajatelt.

Et poleemikast kokku-
, võtet teha, palus toimetus

asjaosalisi ümmarguse laua
taha. Jutuajamisest võttis
osa ka Eesti NSV teenin-
dusministri asetäitja
E. LOO.

*

Teenindus on lahutamatult seo-
tud tootmisega. Temast sõltub ju
tööviljakus. Seda toonitati ka
Eesti NSV Ülemnõukogu V is-
tungjärgul. Hea teenindamine
hoiab kokku inimeste aega, raha,
närve. Kuidas on gsjad Tartu
rajoonis?

G. Koskel, teeninduskombi-
naadi «Kalev» direktor:

«Tartu rajoonis on viimase 5
6 aasta jooksul teenuste hulk
suurenenud 3 korda. Mahult oli
1969. a. kasv üle 21%. Teenuseid
ühe elaniku kohta on aga veel
väga vähe, selles on meie kom-
binaat vabariigis 16. kohal.

Suur ebaühtlus valitseb küla-
nõukogudes. Seal, kus asustus ti-
he, saadakse teenindusplaanide-
ga hõlpsasti hakkama. Näiteks
Kallastel tuli mullu elaniku koh-
ta teenuseid 42 rubla, Elvas 25
rubla 60 kopika eest. Hõredalt
asustatud külanõukogudes lan-
geb see näitarv 5 rublani aastas.»

Kombinaadi püüdlused on põr-
ganud mitmetele takistustele.
Suur osa teenindiisbusse ei too
kasumit. Vastupidi, nad andsid
tänavu 6 kuuga umbes 9000 rub-
la kahjumit.

Teenindusbussidel on uus liik-
lusgraafik. Endise 60 asemel pea-
tutakse nüüd rajoonis 42 paigas.
Kuidas see muudatus end õigus-
tab, näitab tulevik.

Olgugi et on olemas rajooni
täitevkomitee sellekohased ot-
sused, ei leia . kolhoosid ja sov-
hoosid teenindustöökodadele so-
bivaid ruume ega ehita paviljone.
Töökoda on avatud vaid Ulila
Turbatehases. Ka «Avangardi»
kolhoos annab lähemal ajal kom-
binaadile üle töökoja ruumi. Kuid
see on vaid tilk vett kõrbesse,
teenindajate murekoorem ei ka-
hane nimetamisväärselt.

Mehikoormas näiteks küll eral-
dati juuksuritele tuba, kuid nüüd
nõutakse selle vabastamist. Rõn-
gus võetakse ära ruumid, kus va-
rem töötasid rätsepad. Võnnus
võtab fotograaf kliente vastu ko-
dus. Ka Elvas tuleb paviljone
juurde ehitada. Siis saaks rahul-

EKP Tartu Linnakomitee, EKP Tartu Rajoonikomitee, Tartu Linna
Töörahva Saadikute Nõukogu ja Tartu RajoonrTõörähva Saadikute

Nõukogu häälekandja

XXII aastakäik

sõitma enam ei lähe, paadis on teised. Ühed veidri-
kud kõik, eks?

«Järv leegib eha paistel ...»

Tahab leegib, tahab ei leegi. Kui leegib, ära
angerjat looda, aina ahvenad ja kiisapuru. Vesi ja
vile, losfortikud ja kollased kummikuued see on
õige kala! Aga kui leegib, siis on ilus küll, nii et las
vahetevahel leegib, kui tahab.

K. KASS H. KARRO foto

ENDISTE FABISMIVANGIDE *

KOKKUTULEK

«Me tõotame jätkata fašismi
kuritegude paljastamist nii kaua,
kuni kõik hitlerlikud timukad on
viimseni saanud teenitud karistu-
se, kuni fašism on põhjalikult
välja juuritud. See on meie püha
kohus langenud seltsimeeste mä-
lestuse ees,» öeldakse resolut-
sioonis, mis võeti vastu endiste
fašismivangide teisel vabariikli-
kul kokkutulekul 25. oktoobril
Tallinnas.

Kokkutulekule EKP Keskkomi-
tee Poliitharidusmajas kogune-
sid inimesed, kellel peaaegu kõi-
gil on juustes halli. Nad on ko-
genud hitlerlike surmalaagrite
kõiki õudusi, nad nägid oma sil-
maga, mida toob kaasa fašism.
Täna, oma järjekordsel kokkutu-
lekul, mõistsid nad vihaselt huk-
ka need jõud Läänes, kes püüa-
vad ellu äratada fašismi ja mili-
tarismi ning tõugata rahvad uude
sõtta.

Eesti NSV Kahukaitsekomitee
endiste fašismivangide sektsiooni
juhatuse esimees P. Sillaots andis
oma ettekandes ülevaate sektsioo-
ni mitmekülgsest tegevusest. Viie
viimase aasta jooksul on sekt-
siooni liikmed pidanud üle 2500
loengu ja ettekande, kokku
280 000 kuulajale. Endised fašis-
mivangid võtsid aktiivselt osa
Kohtla-Järvel korraldatud temaa-
tilisest õhtust «Inimesed, olge
valvsad!». Traditsiooniks on saa-
nud kohtumised noortega nende
suvepäevadel.

Kokkutulekust osavõtjad pa-
nid Metsakalmistul pärja hitler-
laste poolt 1944. aasta augustis
tapetute mälestusmärgi juurde.

(ETA)

GEORG OTS SOOMES

HELSINGI, 25. 10. (TASS).
Kontserdibüroo «Faser» kutsel
saabus Soome NSV Liidu rahva-
kunstnik Georg Ots, kes sooritab
siin kuu aja jooksul kontserdi-
matka. Georg Ots esineb Helsin-
gis ning teistes linnades Soome
Raadio orkestri saatel.

AUTASUSTAMISI
EKP Tartu Linnakomitee ja

Tartu Linna TSN Täitevkomitee
aukirja sai seoses 25- aastapäeva-
ga Tartu IV Keskkooli kollek-
tiiv.

LÄBIRÄÄKIMISTEST
STRATEEGILISTE

RELVADEGA
VÕIDURELVASTUMISE

PIDURDAMISE ÜLE
Varem saavutatud kokkuleppe

alusel, mis näeb ette läbirääkimi-
si strateegiliste relvadega võidu-
relvastumise pidurdamise üle,
leppisid NSV Liidu ja USA valit-
sus kokku, et sellega seotud küsi-
muste esialgseks arutamiseks tu-
levad Nõukogude Liidu ja
Ühendriikide eriesindajad kokku
17. novembril 1969 Helsingis.

OLUKORD LIIBANONIS
PARIIS, 25. 10. (TASS). Liiba-

nonis püsib pinev olukord. Suu-
ruselt teises Liibanoni linnas
Tripolis olid eile laialdased pro-
testimeeleavaldused Liibanoni
armee aktsioonide vastu Pales-
tiina partisanide suhtes. Nagu
teatab France Presse’i korres-
pondent, hõivasid meeleavaldajad
suure osa Tripolist. Seal toimu-
sid julgeolekujõudude kokku-
põrked demonstrantidega, leid-
sid aset tänavavõitlused, kasutati
ka tulirelvi.

Liibanonis halveneb,»
kirjutab tänane «Humanite».
«Sõjaväelased avasid reedel Tri-
polis tule. tuhandete meeleaval-
dajate pihta... Õhtul oli uusi
kokkupõrkeid... On tegemist
armee tõsise vahelesegamisega,
kusjuures riigi valitsemine on
tegelikult sõjaväe käes. See toi-
mub momendil, mil lisraeli pea-
ministri asetäitja Igal Allon an-
dis Washingtoni järel omapoolse
garantii Liibanoni reaktsioonilis-
tele jõududele. Vahelesegamine
loob endaga kaasa ohu, et pine-
vus Liibanonis veelgi suureneb.»

TRO NAISKONNAD JÄLLE
VÕIDUKAD

Eesti NSV 1970. a. meistrivõistlus-
tel naiste korvpallis oli eile teine
võistluspäev. EPA spordihoones olid
esimeses kohtumises vastamisi TRÜI ja Pärnu «Kalev». Tartu naiskond
(algkoosseisus Kööbi, Vaikmaa, Vol-mer, Tomson, Ploom, väljakul olid
veel Kukk, Laisaar, Kiho ja Kiisvek)
võitis poolaja suurelt 52:11 ja koqu
võistluse 102:22!

TRO II naiskonna partneriks oh
«Eesti Põlevkivi». Tartlannad (alq-
koosseisus Laos, Torn, Rimbeniecs'.
Voolaid, Sehtmann, hiljem võtsid
mänqust osa veel soosuu. Tohvert
ja Pelt) võitsid poolaja küll 32:24,
kuid II poolaja lõpupoole muutus
olukord üsna kriitiliseks (Voolaid
ja Rimbeniece lanqesid viie veaqa
välja), kohtlajärvelannad võtsid jä-
rele. Lõpp kuulus siiski napilt TRu
11-le. Võidutulemuseks märqiti 60:56.

Täna alqavad mängud kell 12.
Tallinnas alistas «Dünamo» nais-

kond «Kalevi» 54:51 ja H. Pöögel-
manni nim. tehas ETKVL-i 84:55.

*

Nelja pealinna korvpall imeeskon-
dade turniiri teisel päeval alistas
Tallinn Minski 94:80 ja Vilnius Riia
37:80. Juhib Tallinn kahe võiduga.

Kas teenindusbuss või -töökoda?
dada rohkem soove. Nõudmist on
puidu töötlemise, mööbli remon-
di ja valmistamise järele.

«Meil oleks võimalik laiendada
«Kalevi» Tartu tsehhi ruume.
Kuid Tartu linna täitevkomitee
ei andnud selleks nõusolekut.
Praegu käib lõputu kirjavahetus
maatüki pärast,» ütles G. Kos-
kel.

Päris vastakad mõtted tekivad
ka mõne uue töökoja puhul. Näi-
teks avati tänavu Kuuste sovhoo-
sis juuksuriiöõkoda, mis toob
kombinaadile sisse vaid 16 rubla
kuus. Ka sealsed elanikud pea-
vad töökoda kahjutoovaks, sest
teenindusbuss nüüd nende jeiur-
de enam ei sõida, aga nad ta-

baksid peale juuste lõikamise ka
villa vahetada, riideid keemilis-
se puhastusse anda, jalanõusid
parandada lasta. Pealegi on prae-
gune töökoda avatud ebaregu-
laarselt. «Parem juba sõita lin-
na,» öeldakse. Ja sõidetaksegi.
Näiteks Tartu moeateljees on
klientidest neljandik rajooni
elanikud. Kuid ... ateljees käi-
miseks raiskavad need enamas-
ti oma tööaega!

Vähe on muidugi sellest, kui
töökojale eraldada ruumid. Täh-
tis on, kuidas neis ruumides töö-
tatakse.

KAADER, KAADER, KAADER

«Meie kaader peab olema saa-
nud eriettevalmistuse. Pealegi
läheb meil tarvis mitmekülgseid
töötajaid. Loomulik oleks, et näi-
teks juuksur võiks vastu võtta
jalanõusid parandamiseks, rii-
deid keemiliseks puhastuseks.
Ainult siis saab ta täie koormu-
sega töötada,» arvas G. Koskel.
Ta leidis, et kolhoosid ja sov-
hoosid peaksid rohkem huvituma
teenindamise toomisest maarah-
vale lähemale. Endastmõistetav
oleks ka nendepoolne teenindus-
sfääri töötajate stimuleerimine
ja materiaalne abistamine. Ometi
on olnud juhtumeid, kus teenin-
dajad jäetakse isegi aiamaast
ilma. Ja püsima jääb kõige pa-
remini muidugi see inimene, kes
on kohapealt leitud ning tee-
nindajaks koolitatud.

Kaadri ettevalmistus on kõige
valusam küsimus. «Kalev» kooli-
tab umbes 30 erisugust spetsia-
listi, kuid sellest ei piisa. Pealegi
pole kohapeal kõigi vajalike eri-
alade väljaõppebaase. Puudus
-aga on nii juuksureist, ehitustöö-
listest kui ka rätsepatest. Välja-
pääsu nähakse kaadri tsentrali-
seeritud korras ettevalmistami-
ses. Praegu on kutsekoolidesse
suunatud kõigest 8 inimest. Pal-
judel juhtudel leiaks töökäsi
juurde ka siis, kui oleks pakkutfa
elamispinda, kuid seitsme aasta
kestel ei ‘ole kombinaat saanud
ainsatki ruutmeetrit.

E. Loo, teenindusministri ase-
täitja: «Tallinnas ehitatakse
praegu teeninduskaadri etteval-
mistamiseks koolihoonet. Õppe-
asutus hakkab igal aastal tööle
läkitama 350 inimest. Sellesse
kooli ootame kolhoosidest ja sov-

hoosidest suunatud noori.
Kaadriprobleemi aitab ehk la-

hendada ka käesoleva aasta
1. septembril jõusse astunud Ees-
ti NSV Ministrite Nõukogu mää-
rus, mis säilitab teenindussfääri
pensionärist töölistel täispensio-
ni.»

BUSSIDE ASEMELE
TÖÖKOJAD

Ent kuidas siis jääb? Kas tee-
nindusbuss või. -töökoda?

Sellele küsimusele vastas
G. Koskel: «Esialgu kompleksne
tellimuste vastuvõtu punkt, see-
järel töökoda.»

S. E 1 s, Puhja külanõukogu
esimees: «Meile sõidab teenindüs-
buss kord nädalas. Seda on vähe.
Juuksuri juurde tekib järjekord,
samuti autojuhi juurde, kellel on
kümme ülesannet: vahetada vil-
la, võtta parandusele jalanõusid,
jagada välja parandatud ese-
meid. Sellepärast loodki käega ja
sõidad linna.

Meil pole möödunud ainsatki
külanõukogu istungit, kus poleks
juttu teenindamisest. Külarahvas
ei ole rahul. Mina olen kindlasti
selle poolt, et töökoda oleks ko-
hapeal.»

A. H i n n o, Luunja külanõu-
kogu .esimees: «Tuleks vahet te-
ha linnast kaugel asuvate ja
linnalähedaste paikade vahel. Et
esimestesse on vaja töökoda, sel-
les pole kahtlust, aga Luunjas ja
mujal, kust inimesed kergesti
linna saavad sõita, seda eriti va-
ja ei ole.

Emajõe kolhoosi juhatus võttis
plaani avada oma töökoda. Kol-
hoosi üldkoosoleku otsuse koha-
selt ehitatakse selleks ruumid
kauplusega ühe katuse alla. »

A. Kartau, Elva külanõuko-
gu esimees: «Vaatamata sellele

et Elvas on paris hea paviljon,
planeerib ka Elva kolhoos töö-
kojale ruumi. Inimesed kuluta-
vad siis sõitudeks vähem aega.»

Need on plaanid või pooleli
olevad ettevõtmised. Siiski on ka
kogemusi. Juba mõnda aega on
töötanud teenindustöökoda Uli-
las

M. Vari k, Ulila turbatehase
direktor: «Eksperiment on end
täiesti õigustanud. Olgugi et meie
piirkond on Tartuga väga heas
ühenduses. Esialgu nagu ei osa-
nud otsustada, mitu päeva näda-
las peaks töökoda olema avatud.
Elanike vajadusi arvestades tu-
lime lõpuks järeldusele, et juuk-
sur olgu tööl 2 päeva, ka rätsep
2 päeva ja kellassepp kord nä-
dalas. Õmblejale on juba tekki-
nud järjekord. Kingsepalt tahe-
takse, et ta võtaks vastu tellimu-
si ka uute jalatsite, eriti talve-
saäbaste tegemiseks. Vaja oleks
korraldada kohapeal villa vastu-
võtmist ja lõnga vastu vaheta-
mist.»

M. Varik arvab, et kompleksne
vastuvõtupunkt on teenindus-
bussi paikseks töökojaks ülemi-
neku vorm. Punkti töö näitab,
mida on ümberkaudsetele elani-
kele tarvis ja kas paviljoni ava-
mine on mõttekas.

A. Jürgenson, Kambja kü-
lanõukogu esimees: «Enne on
vaja elanike vajadusi tundma
õppida, alles siis avada paviljon.
Meie avasime juuksuri- ja rätse-
patöökoja, kuid pidime selle vars-
ti sulgema, tööd ei olnud. «Vam-
bola» kolhoosist Võru maantee
äärest on palju hõlpsam sõita
Tartusse kui Kambjasse. Meil
avati paviljon liiga vara.»

V. Herman, rajooni täitev-
komitee esimehe asetäitja: «Vali-
jad käivad peale, et parandataks
teenindamist. Aastate 1970—1975

plaanis on avada Tartd rajoonis
Il teeninduspunkti. Esmalt tuleks
seda teha suurtes keskustes
Rõngus, Nõos. Puhja ehitatakse
suur turbatööstus, aga teenindus-
kodasid pole kavandatud! See vi-
ga tuleb parandada.

Kõigepealt peaks tõstma tee-
ninduskultuuri ja -kvaliteeti. Nii
et hakataks sõitma ka linnast ra-
jooni just selle rätsepa või
just selle kellassepa juurde.

Teeninduspunktide avamiseks
sovhoosides ja kolhoosides peak-
sid just kombinaadi «Kalev» töö-
tajad rohkem energiat kulutama,
eeltöö ära tegema. Näib, et nad ei
ole sellest huvitatud. Mõnedes
kolhoosides ja sovhoosides aga
lihtsalt. ignoreeritakse rajooni
täitevkomitee otsust. Seda ei ar-
vesta ka_ põllumajandusvalitsus.»

«Meie külarahval pole k ohi-
be k s kasutada kohapealsete
töökodade teenuseid,» ütles mi-
nistri asetäitja E. Loo. «Nagu
näitab statistika, õnjblevad 75“/i-
ile külainimestest erarätsepad.

Linnas on ateljeedes järjekord
3—4 kuud. Inimesed tooksid kind-
lasti oma rõivad meile õmmelda,
kui neid teenindataks hästi ja
kiiresti.»

E. Loo toonitas veel, et prob-
leemi tuleb tungida sügavamalt.
Eestis elatakse hajali asuvates
taludes, mis raskendab teeninda-
mist. Kui aga' teeninduspiirkon-
nas on juba 200 inimest, tuleks
ikkagi paviljon ehitada. «Eesti
Kommunaalprojektis» uuriti
maaelanike vajadusi ja kavanda-
ti optimaalne teenindusvõrk iga
rajooni kohta 1980. aastaks.

USA Beiruti saatkond levitas
neil päevil avaldust, milles Liiba-
noni sõltumatuse ja territoriaalse
terviklikkuse eest hoolitsemise
ettekäändel olid tegelikult esita-
tud USA pretensioonid Liibano-
ni Vabariigk siseasjadesse vahele-
segamisele. Sealjuures märgiti, et
«Ameerika Ühendriikide huvid
selles piirkonnas on suuremad
mis tahes teise riigi huvidest».

Eesmärk, mida USA taotleb,
nähtub avaldusest endast. See
meenutab ammuaegset koloniaal-
praktikat, mil suurriigid, viidates
nende huvide rikkumisele maa-
ilma ühes või teises piirkonnas,
segasid end vahele riikide ja rah-
vaste siseasjadesse ning tegid
kõik selleks, et võtta rahvastelt
nende vääramatu õigus ise otsus-
tada oma asju.

Ühtki suurriigi vahelesegamist
sündmustesse, mis toimuvad Lii-
banonis, pole võimalik õigustada.
Liibanoni Vabariik on araabia
maa, kes on tihedalt seotud teis-
te araabia riikidega, ning keegi
teine peale araabia riikide ei saa
õigesti lahendada Liibanoniga
seotud probleeme. Araabia riigid
tunnevad paremini oma huve ja
oma eesmärke. On arusaadav,
miks araabia maade üldsus, nen-
de hulgas ka Liibanoni üldsus-
suhtub sügava pahameelega USA
avaldusesse ning hindab seda
õigusega kui katset peale sundi-
da Liibanonile omamoodi hool-
dust.

Liibanoni sündmused tulenevad
kahtlemata Lähis-Idas kasvavast
pinevusest, mille on esile kutsu-
nud lisraeli agressioon. Viimase
tagajärjed on senini likvideeri-
mata. lisrael ei täida Ühinenud
Rahvaste Organisatsiooni otsu-
seid, jätkab avantüristlikku pro-
vokatsioonipoliitikat araabia rii-
kide vastu. Mõned lääneriigid,

eelkõige Ameerika Ühendriigid
aga mahitayad lisraeli säärast
poliitikat. Nende plaanides pole
viimasel kohal ka araabia riikide
tegevusühtsuse õõnestamine,
araabia maade sisemise reakt-
siooni jõudude ärakasutamine ja
nende õhutamine väljaastumiste-
le patriootlike rahvusjõudude
vastu. On ilmne, et Lähis-Idas,
eriti Liibanoni ümber sepitsetak-
se taas intriige ja tehakse katset
suunata lööke valedele objektide-
le.

Kui Ameerika Ühendriigid
oleksid, nagu nad seda oma aval-
duses väidavad, tõepoolest huvi-
tatud araabia maade sõltumatuse
ja territoriaalse terviklikkuse
säilitamisest, siis peaksid nad
suunama oma jõupingutused eel-
kõige sellele, et kiiremas korras
viidaks ellu Ühinenud Rahvaste
Organisatsiooni otsused olukorra
reguleerimise kohta Lähis-Idas,
mis näevad ette lisraeli vägede
väljaviimist okupeeritud araabia
aladelt, ning et lahendataks õig-
laselt Palestiina põgenike prob-
leem, samuti ka teised reguleeri-
mist ootavad küsimused.

Liibanoni sündmused tekitavad
rahutust Nõukogude inimestes.
Nõukogude Liidu juhtivates' ring-
kondades avaldatakse kindlat ar-
vamust, et ükski välisriik ei tohi
kallale kippuda Liibanoni suve-
räänsusele ja Liibanoni rahva
õigusele otsustada ise oma sise-
asju ega vahele segada küsimus-
tesse, mis kuuluvad araabia rii-
kide endi kompetentsi. Samuti
avaldatakse veendumust,, et araa-
bia maade juhid leiavad tee Lii-
banoni siseolukorra halvenemise
ärahoidmiseks ega luba kellelgi
külvata vaenu araabia rahvaste
vahele ja araabia riike üksteise
vastu ässitada.

K. KAUA foto

Televiisor jäi
parandamata

Ühel möödunud
kevade päeval as-
tus TRÜ Arsti-
teaduskonna de-
kanaati patoloo-
gilise anatoomia
kateedri assistent
Leo Pokk ja pani
lauale mahuka

doktoriväite-
kirja. Paljudele
tuli see üllatuse-
na. mõnele nagu
välk selgest tae-
vast. Lähemad
sõbrad ikka tead-
sid ka, et midagi
on tulemas.! Möö-
dunud aasta au-
gustis oli L. Pokk
Moskvas, Nõu-
kogude Liidu pea-
patoloogi prof. A.
M. Viherti juures
oma töö kaitsmise
asjus aru pida-
mas. Professor
andis kaasa oma
õnnistuse.

Miks doktoritöö
oli siis üllatuseks 9

Tavaliselt astub
teadlane dokto-
rantuuri, tema töö
võetakse plaani.
Aeg-ajalt kuula-
takse ära aru-
anne selle täitön-
sest, asjaosaline
saab kas kiita või laita. Kuid
L. Poki doktoritöö ei seisnud
mitte üheski ametlikus plaa-
nis. Mees rühkis -raudse järje-
kindlusega edasi ja saavutas-
ki eesmärgi. Möödunud sügi-
sel alustas L. Pokk mitmekuulist
pressingut, poole aastaga vormis-
tas ta oma tööd väitekirjaks. Te-
ma sõprade suust pudenes muu-
hulgas’ järgmine seik. Jäähoki
MM-võistluste eel läks televiisor
rikki. L. Pokk oleks heameelega
jälginud ülekandeid, kuid. ..
Töö lihtsalt ei lubanud. Et kiusa-
tusest pääseda, ei kutsunud ta
meistrit koju. Uus aastagi oli
tulnud seekord tagasihoidlikult.

Kandidaadiväitekirja kaitses
L, Pokk 1909. aastal, s. o. neli
aastat pärast ülikooli lõpetamist.
Doktoritöö tegemise võttis ta
päevakorrale 1962. aastal. Õieti
oli see kandidaadiväitekirja jät-
kamine.

421-leheküljeline töö käsitleb
kesknärvisüsteemi mõningate
osade, elektrolüütide ning mõne-
de farmakonide (tsüanokobal-
amiin, aminasiin ja heksoon) mõ-
ju nekrooside ehk kärbuste kulu-
le südames. Autor on läbi tööta-
nud tohutu kirjanduse loetelus
seisab 1120 nimetust. Katsed te-
gi ta 550 jänesega, mikroskoopi-
lisi preparaate tuli valmistada
rohkem kui 15 000.

L. Pokk uuris eksperimen-
taalselt südame mikroinfark-
tide tekke mehhanisme ning
selle haiguse vältimise ja ra-
vi võimalusi. Uurimus käsit-
leb seega mitte ainult medit-
siinilist, vaid ka teravat sotsi-
aalset probleemi. Seisab ju müo-
kardi infarkt surma ja invaliid-
suse põhjusena südame-vere-
soonkonna haiguste hulgas esi-
kohal. Meie vabariigis on süda-
meinfarktid viimastel aastatel
sagenenud.

Teema on vähe uuritud. L.
Pokk ütles kaitsmisel kokkuvõt-
likult, et vereringehäirete kõrval
on -mikroinfarktide tekkes oluli-
sed mitmed teised tegurid.
Funktsionaalsed ja morfoloogili-
sed muutused südames võivad
tekkida kesknärvisüsteemi häiru-
mise tagajärjel. Selles suhtes
pole mitte kõik kesknärvisüstee-
mi osad läbi uuritud.

Autor seadis esmaseks ülesan-
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deks selgitada mõnede kesknär-
visüsteemi osade, limbilise süs-
teemi ja ajukoore eri osade mõ-
ju müokardi funktsionaalsele ja
morfoloogilisele seisundile nor-
mis ja eksperimentaalsete süda-
mekah j ustuste puhul. Kahjus-
tusi tekitas autor . jänestel
ortostaasi või adrenaliini tok-
siliste annuste süstimisega. Kat-
sed näitasid, et ajukoore ja
limbilise süsteemi eri osade
vigastamisel tekivad häired
müokardi troofikas, see aval-
dub mikroinfarktide tekkes.
Kuigi eksperimentaalsete süda-
menekrooside teke katseloomadel
erineb südameinfarkti tekke
mehhanismist inimestel, on nen-
de tekkes palju ühist.

Oponent meditsiinidoktor U.
Arend toonitab oma retsensioo-
nis, et autoril on läinud korda
tuua selgust südame • nekroosi
tekke mehhanismi. L. Pokk on
leidnud uusi võimalusi müakar-
di funktsionaalse ja morfoloogili-
se seisundi mõjustamiseks süda-
meinfarkti puhul. Katsetulemus-
te järgi peavad arstid olema
aminasiini kliinilisel kasutamisel
südamevereringe haiguste ra-
viks ettevaatlikud. Seevastu hek-
soon vähendas mikroinfarktide
teket küüliku südames.

Töö ulatub ühte haru pidi ka
aviomeditsiini. TRÜ 1963. aasta
toimetistes avaldatud L. Poki ar-
tiklist loeme, et küülikute hoid-
misel vertikaalses asendis tule-
vad neil esile ortostaatilised
vereringehäired, mis võivad tek-
kida ka inimesel. Lenduritel
võib kiirenduse mõjul veri orga-
nismis ümber paigutuda. Kui
kiirendus mõjub suunas pea —>
jalad, siis toimuvad vere paigu-
tuses samasugused muutused
nagu küülikutel ortostaasi pu-
hul.

L. Pokk räägib, et kordamine-
kute eest võlgneb ta tänu oma
kolleegidele. «Prof. Käer-Kingi-
sepa vastutulekul oli mul või-
malik teha füsioloogiakateedris
elektrokardiograafilisi uurimusi.
Palju tänu vanemõpetaja E.
Hansonile, kes aitas teha katseid
küülikutega. Ajuvigastuse teki-
tamise metoodikat aitas mul
omandada meditsiinikandidaat
L. Allikmets.»

Köigi maade profetaarlašed, ühinege!



J Vene keeles lugejale on
Jkäesolev hea Raua-rohke aas-
J ta. Luuleraamat «Kuldne sü-
J gis» tõhus valik sama peal-
/ kirjaga kogust ja sellele eel-
{nenud kogust «Laulud ei lõ-
> pe» peaks vist juba trüki-
J kojast väljas olema. Kaanest
/ kaaneni ühe küpse poeedi,
J Arkadi Stäinbergi töö reaalus-
'te tõlgete järgi, kirjastuse
J «Sovetski Pissatel* väljaanne.
t Peaaegu kogu novellilooming
Jon laotud raamatuks «Kivi-

< sed vaod», tõmmised parajas-
Jti kirjaniku töölaual, ilmub
i kirjastuselt «Hudožestvenna-
Jja Literatura». Oma «Eesti
i Raamat» lisab «Kirve ja kuu*

J tõlke.
) Eesti keeles lugejal on ooda-
fta uut romaani, mis kannab

I pealkirja «Elulõngad».
J Gustav Ernesaks olevat
J juurelnud, kas Raud on tule-

* iatud Raudnast või Raudna
\ Rauast. Paika ei pidavat see

i ega teine oletus. Aga kokku
J nad kõlavad ja kuuluvad küll,

t teeneline’ sõnameister Mart
\Raud ja Raudna Viljandi lä-
i hedal.

J «Mida eakamaks saan, seda
i rohkem hakkab kodukoht

J enda küljes hoidma. Lumeta
aastast elan siin.»

J Alles nüüd, oktoobri esime-
t se poole sees:

J «Kui alla jõe äärde läheksi-
leiaksime ka kullerkupu,

J ädala-kullerkupu.»
t Kevade‘l istutasid Viljandi

J loodusesõbrad maanteelt kir-
janiku koduväravani vahtra-i

[ allee. j
« Seesama kirjanikule kodu- 1

jkallis maakoht on ka uue ro- [
, maani põhiliseks tegevuspai- 1

j gaks. Täna trükitud katkend, ji üsna algusosast, viib meid !
J aastasse 1938. Sealt romaani l, tegevus algabki, liikudes kaas- !

j aega ning murdudes tagasi l| lähemasse ja kaugemasse mi- \
i nevikku. «Püüan «Elulõnga- 1
! des* realiseerida oma tähele- \
i panekute, vaatluste ja näge- '
|muste haaret niipalju, kui j

1 seda dn. Seejuures on teos 1
rohkem inimeste ja iseloomu- \
ide vaatlus kui konkreetsete i

! ajalooliste sündmuste krooni- j
i ka.» i
| Millal lugeda saame? \

i «Oleneb sellest, millal vai- 1
[ mis saan, Mõni töö läheb te- ji lies järjest väiksemaks, mõni i
[ järjest suuremaks.» «Elu- J

i lõngadel» pidi see suuremaks i
[ minemise omadus olema. Ji «Hull oleks kartulivõtmise- i
[ga niimoodi, et mida rohkem Jivõtad, seda suuremaks põld!

1 läheb.» , ii • i
[ «Pühapäeval levis siin kõla- \
i kas, et Viru-.Jaagupis olevat <
[ nähtud kolme ja poolt riisi- Ji kat Kuniks ma need kätte ,
[sain, oli kell pool kaks öösel '
ija sinu telefon enam ei vas- J[tanud. Paluks arvesse võtta ja'
,jätta mind edasi sõnakate ini- J;meste nimekirja ...» t\ (Luise Vaher luisevaherli-!
’ kult). J

Mullune oli raamatute- Jaasta. Ajakiri «Looming» ja >
kirjastus «Eesti Raamat» and- Jsid rahvale lugeda auhinnatud t
romaani «Päeva palge ees», JMoskva kirjastus «Sovetski !
Pissatel» jutustustekogu J«Katrina Üle» vene keeles. ,

Tänavune olevat seente- '
aasta. Trükitud pole midagi.
Kod. Ferd. Kihva ütleks vist >
siinkohal veel nii: aastaid ta- J
gasi võistlusel üles ergutatud <
romaan «Ma purustasin päi- '
kese» seisab kirjastuses maha
jahtumisel.

Aga seenil on käidud .Viru-
Jaagupis ja Sarus (Virust Võ-
runi). Mulgimaa metsades
muidugi. Korjab kõiki söögi-
seeni peale roosa kärbseseene,
ehkki ka selle kohta lausub
uus seenteraamat: «Värskelt,
suurtes kogustes kupatada,
igati säilitatult.»
' «Kärbseseent kupatagu
ise l »

Kui aega iile jääb,- siis kir-jutab lora j utte '(žanrimäärang
kirjaniku enda suust). Ühe
pealkiri on «Paar parajat»,
teise pealkiri «Taevaran-
na» ...

On ainukese kutselise kir-janikuna paikne Viljandi ko-
danik, teised, keda suvel siin-
mail kohata võib, on teiste
linnade hingekirjas.

*

Eia selle kaubamärgiga
toodab ja väljastab Evald
Reieri nimeline Viljandi mees
teiste meeste näopilte. Passile
ega muule dokumendile neid
panna ei sünni. Lehte pan-
nakse küll nii seal- kui siin-
pool Võrtsjärve ja kaugemal-
gi.

Miks sedasi, seletab ilusasti
ära Ott Kangilaski:

«Sõbralik šarž tähendab se-
da, et karikaturist on ■ oma
modellisse sõbramehelikult
suhtunud, püüdnud teda pa-
remuse poole liialdada, tema
psüühilist ja füüsilist nägu
ilustada, isegi lakeerida, selle-
juures aga puudusi kinni mät-
sida nii palju kui võimalik.
Ühe sõnaga, on püüdnud luua
inimese idealiseeritud kuju.»

Dokumendil peab olema ini-
mene, nagu ta on. Lehes võib
olla natuke ilusam küll. Ke-
nam vaadata, kui ilusam.

Tänased jutud ja pildid on septembris-oktoobris
kokku korjatud Viljandi mailt.

KOrrekõrin kodarates, juhib
Timmati tütar oma jalgratta kü-
lavahelt maanteele. Esialgu on
see siin teise klassi tee, kevadi-
sed hööveldused saadud, ühtla-
selt tahe ja tasane. Hea
sõita. Mõlemat kätt veel mõni
isekalt üksik õu. Mõni neist käib
rahvasuus ainult

ftalu nime järgi.
Pastaku. Parasmaa. Need ehk'ei
olegi teistest nõrgemad, aga kuna
kehad on mõnel korral tütarde
pärida jäänud ja koduväide kät-
te läinud, ei ole peremehe nimi
talu nimega kokku kasvanud.
Mõnd talu aga nimetab rahvas
ainult peremehe prii- või ka prii-
ja eesnimepidi. Killing, ja ongi
kõik. Nagu oleks tema Pikapirru
talu nimetu ' maa. Olde Joosep.
Oruperä, mille täieõiguslik oma-
nik ta on, on jäänud ainult valla
kirjadesse. Ja ka seda tuleb ette

rahvasuu üle ei ole valitsust
—, et saadakse läbi nii talu kui
ka peremehe õiget nime nimeta-
mata. Pilanimi juhatab teed ja
märgib meest. Nagu see seal
kõrge punakaks immutatud sind-,
likatus õuepuude vahel. Kes ei
teaks, et see on Reose talu ja et
peremehe nimi on Kavak. Aga
ei pruugita kumbagi. Juhtub me-
hel olema niisugune nimi, mis
ennast mõlemast otsast lugeda
laseb,

~

ja \eisiti ei kuulegi kui
list-või-Tagant. Selle nime all
käivad nii koht kui ka selle
omanik. Kes teab, mis ajast. Ja
ei hoolita sellestki, et list-või-Ta-
gante Oskarist vend on minister.
Teedeminister. Kõneldakse, et
valda jäänud vanem vend olevat
mõnelgi sillaehitusel palkide ja
põllukivide müügist hirmsaid
hindu saanud. «Ettevõtja asi;
minister esi ei osta puupulka ega
ruusaraasugi,» seletab list-või-
Tagant ise seda asja. Mõnelgi
talul käib aga koha nimi pereme-
he omaga alati paaris. Käbine
Pastarus. Torime Ester. Need on
head kohad ja kõva käega omani-
kud, kus peremees ei oleks see,
kes ta on, kui tal nimelt see talu
all ei oleks, ja talu ei oleks' see,
mis ta on, kui seda ei peaks justsee. mees, kes seda peab. Vägevad
värgid, sügavad juured. On mõis-
tetud põldu ja peret pidada nii.et aastad on korda läinud, ja on
mõistetud poegi teha, et õigel
ajal oleks omast soost uus otsali-
ne, kes ohjad võtab. Sedaviisi on
peremehe nimi maast kinni hoid-
nud.

Edasi kaardub tee mõisa vana-desse piiridesse. Praegustesse
veel mitte, Liivaküla on vahel,
kus päris mõisaaja põllumoona-
kad ja kandimehed nüüd Eesti
riigi rendikoha pidajatena oma
atradega kõlistavad neid kruusa-
seljandikke. Nende maade kuna-
gist mõisa , külge kuulumist tun-
nistavad tee äärde istutatud pär-nad. Kased eemal juba haljad,
aga need siin peavad alles aru ja
võtavad hoogu.. Kaua see niisu-guste üöpäevaste soojadega enam
ei kesta. Varsti hakkavad needki
siin varju andma ja ringivaata-
ja pilku piirama. Alles pungas
puud on nagu joonistused. Suvi
maalib nad üle oma mitme rohe-
lisega. Taeva mitme sinise all.

Hea sõita. Ja kõrge koht annabkauged vaated üle silmapiiril si-netavate metsaviirude. Juta ei
kiirusta, ta jalad pedaalidel käi-
vad parajas mõttemõlgutuse ja
ringivaatamise rütmis, kuigi teetasasus võimaldaks siin juukse
lehvima kihutada. Kui list-või-Tagant juhtuks nüüd eest või ta-
gant tulema, siis Juta kiidaksteed ja ütleks, et kohe näha, et

oma txrite mees on ministriks. Ja
list-või-Tagant ütleks, et Vene
valitsuse ajal oli keiser jumala
järgmine ja minister oli keisri
järgmine, aga nüüd on keiser va-
helt väljas ning tema lihane
vend Oskar on Eesti riigi teede
peal jumala järgmine. Peale selle
ta läheks hoogu ja seletaks ära
kõik maailma asjad, mis on tule-
mas või juba otsapidi käes. Aga
Ruusaraavi Rummel, kes seal ku-
rakätt eespool ‘oma liivakollakal
põllul hobuste järel astub, kui te-
ma kuuleks seda pikka ja tarka
juttu, ütleks piibuvarre kõrvalt
poole suuga: «Pasakarask.»

Juta teab, et lapsena ja ka ju-
ba suure tüdrukuna, veel prae-
gugi on hea vaadata metsi kau-
gel ja lähedal ja puude otsa ro-
nida ja sealt vaadata madalamal
kasvavat metsa, mis on ainult
latvupidi su silma all. Ainult lad-
vad, mida maast vaadates üldse
ei näeks. Aga nüüd, koolmeistri-
na, on inimeste olud ja olemised
teda enam huvitama hakanud
kui looduse pildid oma rohkete
roheliste ja sinistega. Kõik ini-
mesed on omaette imeteod. Juta
ei ole ainult kodulaps. Ta on käi-
nud ja küsinud, teraselt kuula-
nud ja tunneb hästi Maisme rah-
vast. Teab nende elu ja elulugu-
sid, Aga. iga uus sõna, ainult vas-
tutulemise teregi, avab ikkagi
jälle ivakese uut. Lapsed koolis,
ja need, kelle lapsed nad on, ja
kelle lapselapsed. Suved lähevad
oma teed ja õppeaastad lähevad
ja /täisaastad ühes nendega. Ja
kord tuleb aeg, kus Juta esime-
sed õpilased tulevad talle vastu
täiskasvanud inimestena. Ja kord
tuleb aeg neil oma lapsi kooli
panna,

Jüri tuli tatte täna vastu seal,

MART RAUD

juba ära kõneldud. Miski ei ole
enam kõneväärt. Ja kui sa mida-
gi küsida tahad, ära parem küsi.
Alleks niikuinii vastab ainult
vaikimisega. Naeratab ja raputab
pead. Lööb käega. Ei ole enam
midagi kõnelda. Ainult kõndida
veel kõlbab. Kõike tühjakspane-
ra naeratusega ja vaikimisega.
Võib-olla kõneleb ta mõne sõna,
kui kedagi nägemas ega kuulmas
ei ole. Ainult iseendale. Seda ei
tea.

Timmati Jutale on väikesed imed
alati meelepärast olnud, ka siis,
kui neid ei ole tarvis endal välja
mõtelda, vaid kui nad sünnivad
päriselt Nüüd on küll niisugune
lugu, et talle tuleb täiesti tühjal
teel inimene vastu.

Ruusaraavi Rummel... jätab
hobused vedrutusjärjel põllule,
kus varss nina märale üle lõdva-
le kaardunud kettrengi nisale
müksib. Ja Rummel ise tuleb,
käsi püstakil pea kinni. Ta tu-

rast. Hullud omg aruga... Ta oli
lubanud neile selle lõuna ajaks
kätte tuua, aga tee tühi kui pü-hitud. *Vahi või silmad pääst, ei
üttegi engelist.»

Juta vaatab Ruusaraavi pere-
meest, nagu näeks teda esimest
korda. Tõepoolest ■— nii, jaluli
mullas, oma põllul, lapiti liivasel,
kohati kruusasel, kus väikesed,
ümmarguseks kulunud kivid pa-
nevad kõlisema nii adra kui vi-
kati. Siia Rummel kuulub kind-
lamalt kui kuhugi mujale. Ini-
mene omal kohal, nagu öeldakse.
See ei ole vallamajas või pidul
või linnas, kus tal on valge rätt
kaelas, säärsaapad jalas, habe
aetud ja vuntsid kärbitud. Prae-
gu aga rihmadega pastlad rätti-
del, veerevahed ja tärkmed tihe-
dalt mulda täis. Karvakasv
ootab õhtust sauna ja habeme-

‘ väist ehk alles homme hommi-
kul. Kaela katteks ainult süga-
vale sööbinud päevitus linase
särgiga ja villase vestiga piiri
pidamas.

Juta oma rattaga seisab teeke-
ha kaldal, mis on Ruusaraavi
põlluservast rohkem kui Rum-
meli põlvini kõrgem. Aga ka sa-
mal pinnal seistes oleks Timma-
ti tütar temast pool pead pi-
kem. Rummel on kogu oma ole-
kuga nii maa küljes kinni, et
nagu ei oleks tihanudki pike-
maks sirguda. Hammaste taha
läkitatud leiva ja ütlemata jäe-
tud sõnade kasvujõud on temas
ilmsiks saanud rohkem. laiuti. Ja
jäsemetes. Ta õlad, puusad, käed
ja jalad, mis paistavad seda lü-
hemad, et rihmata pükste haru-
devahe on vajunud poolde reide,
need on selleks, et mullikamõõtu
kivid oma asemest sülitsi ,üles
ajada, palkide tüved pukile tõs-
ta. Hädavaevalt mahuvad tal
pöial ja sõrm vestitaskusse, et
sealt valmis pandud pärmiraha
võtta. Juta korjab Rummeli peo-
pesalt niklit ja talle tuleb mõte,
et kuidas küll see kivide veere-
tamise ränk ja kare kämmal
naist hellitab, väikest ja virka
Ruusaraavi Riinat. Neil on kolm
last, juba täiskasvanud inime-
sed. Kahe nooremaga käis Juta
koos koolis,

«Aga kus nüüd ikka ilmatu
ilusad ilmad,» ütleb Juta nagu
oma mõtte varjuks. «Kohe õnnis-
tuseks inimestele.»

Ruusaraavi Rummel siin
kuuluvad koha ja mehe nimi
kõvasti kokku vaikib terane-
val vaatel. Ta näos liigub midagi
nendest mõtetest, mis on tema
pärisomad, leitud ja endamisi lä-
bi katsutud pikkadel mööda mul-
da maha tammutud söögivahe-
del, kus vaikimist ei sega miski
muu kui ainult harvad röögatu-
sed, millega ta peab tarvilikuks

Naine. Noor naine. Figuurist
näha, et noor.

Vanameister ütleb: kask.
On isegi mõeldud: pruudid

nagu noored kased reas. Või:
kased nagu pruudid sirgumas.

Aga vanameister täpsustab:
kask Viljandi lossipargis, rip-
puva silla otsa juures, teate
küll. .

Kaske peaksin teadma, jah.
«Olen harjunud nägema

puudel ja kividel, looduse
abstraktsetes vormides, konk-
reetseid figuure. Inimest, loo-
ma, lindu.»

Esimese tuhinaga tahaksin
järele kiita: mina niisamuti.
Mäletan: pilved vuhisevad üle
koduse karjamaa, karjapoiss
seliti maas ja küll näeb see
laiskvorst imelikke pilte tae-
vakupli all. Tuleb suur elu-
kas. päris metsapull, tuleb ja
tuleb, eh, ei olegi enam pull,
sõidab heinakoorem, veereb
vedamata terve lakatäis hei-
nu ...

Ei, mina mitte. Pilv on pilv,
puu on puu, kivi on kivi
nägemislust jäi lapsepõlve.
Nagu enamikul meist.

Kunstnik ei jätnud. Ei
lapsepõlve, ei noorusaastates-
se, ei keskikka.

Lisaks veel nägemistki
õpitakse. Looduse nägemist ja
ka kunsti nägemist. Siinkohal
vanameistri mälestuskilluke
noorpõlvest.

Noor kunstijünger, Tuha-
laanest pärit ja «Pallases»
õppinud, sõitis Pariisi. Loo-
mulik, et kohe kunstinäituse-
le. suure ilma kunsti vaata-
ma. Muidu meeldis hästi, ai-
nult üks tuba jättis nõutuks.
Mõtles koguni: ei tea, kas

ergutada oma vanaldasi, tuima-
võitu hobuseid.

«Õnnistus, ütled,» võtab ta pii-
bu pihku. «Ilusad ilmad on oräs-
te õnnistus. Lämi ja lige, seda
tahab vili ja seda tahab kardul.
Aga inimestege om töine asi.
Mida sitem ilm ja kurjem tuul,
seda kõvem tervis ja sitkem
jõud.»

«Kas tõesti?» Juta nagu koh-
kub.

«Eläd, näed ärä...»
Rummeli silmaterad, tumedad

nagu mullused kadakamarjad,
pöörduvad nüüd korraga üle Ju-
ta õla teele. Teraselt eemale
vaadates nihkub tema pilk koos
sammudega, mis sealt kostavad.
Arvatagi, kes tuleb. Rummel
tõstab sõrmed kõrva kõrgusele:

- «Tere,- Alleks.»
Ta on oma ringiga juba jälle

siia jõudnud. Ka Juta noogutab
talle teistkordse tervituse. Al-
leks naeratab nagu alati, sõna-
tult, kerge pearaputusega, lööb
käega, seekord ainult paremaga,
kaks korda. Vasakus käes on tal
võililleõis. Oma samme ei lase ta
segada. Miski ei peata tema
ühtlast astumist. Tal nagu oleks,
kuhu pärale jõuda. Kõnelda ei
tasu, ainult kõndida kõlbab.

«Aga tema?» küsib Juta, kui
Alleks on juba eemal.

«Alleks?» Rummel hingab paar
korda sügavamalt. «Alleks om
Alleks.»

«Kes veel kurjemat tuult on
näkku saanud, aga kus täi see
tervis. Ja elu... seda ei ole olla-
gi. Ainult elulugu. Ja kä see lõ-
hutud, suur tükk välja murtud.»

«Pikk lugu. Seda ei saa siin
kõnelte. Ku sul mõni õhtu aigi
om, tule Ruusaraavile. Ma kõne-
le, mis meelen cmi.»

«Alleksest?»
«Nojah. Ja kigest sest madi-

nest, mis siin maast ja inimestest
üle käis.»

Rummel arvab, et ka noorem
inimene peaks teadma neid oma
valla ajalugusid. Kodus Juta ei
ole ehk kõike kuulnud, sest ta
oma isa ei olnud siis veel sõja-
väljadelt tagasi ja ema Emma
elas tol ajal alles vanemate ko-
dus. Seal kaugel Tõhkude talu
taga, kus inimese jäljed otsa
saavad, et alles teisel pool sood
ja suuri kroonumetsi võõra val-
la ja teise kihelkonna ääremailjälle ilmsiks tulla.

Juta tänab kutsumast. Küllap
ta leiab aega. Tuleb kindlasti.Aga nüüd olgu jälle igal oma
rada. Alleksil edasi-tagasi. Jutal
linna, kus tal kaks asja korra-
ga oma aku ja Ruusaraavi
pärm. Rummelil hobused hinge
tõmmanud. Ta läheb, võtab oh-
jad: ka-nõõ! Vägeva häälega, nii
et metsadest vastu kajab.

siia on ■ kunstnikud oma õpi-
laste või_ tuttavate tööd too-
nud. Ajateht kirjutas, et järg-
misel pühapäeval korraldatak-
se näitusele ekskursioon. Läks
temagi uuesti. Valge habeme-
ga kunstiloolane andis seletu-
si. Noormees ootas põnevuse-
ga, mida ta selle imeliku toa
kohta ütleb. Ütles: «Nüüd
jõudsime ruumi, kus on
Prantsuse kunstieliit koos.» Ja
nimed alates Henri Mattis-
se'ist.

See oli 45 aastat tagasi.
Tänavu suvel sai maali-

kunstnik JtiKan Muks 70 aas-
tat vanaks.

Võru rajooni Lepistu koo-
lile kingiti kuulsa võrumaa-
lase Karl Rimmi portree, maa-
litud Viljandis vanameister
Muksi ateljees 1969. aastal.
Ka kased, kivid, mitu lõuen-
dit, kannavad dateeringut
1969.

«Suvi oli kuum, rohkem
puhkuseks. Aga mõnesugust
ainestikku on tallele pandud.»

Ja kui hoolega. Paks pakk
visandeid.

«

Viljandis Tartu tänaval
kirjutab luuletusi «Ugala*
näitleja Elle Are. Värsisepit-
semise vigur on veres kooli-
põlvest peale. Avaldanud on
ainult Viljandi ajalehes.

Nüüd ka Tartu ajalehes.

Kokku seadnud U. LEHEPUU

Kevadisel teel
kus harilikult kedagi ei näe, oma
varjugi mitte, kui kuusik päikest
peale ei lase. Ärvin Ärviniks, te-
ma oli oma igapäevasel tööteel,
Aga siin, kus on juba suur tee
(nagu öeldakse) või suurtee (na-
gu kirjutatakse), ei ole Jutale
veel keegi vastu tulnud. Tee on
tühi, nagu oleks see kruusane
riba lihtsalt raisatud maa põldu-
de vahel, mille mullas hobuste
kabjad ja mpeste pastlad astuvad
oma loendamatuid samme. Nagu
kirjad oleks välja pandud: tee
tallamine keelatud. T

Siiski. See on Alleks,-k.es sealt
tuleb. Teda nägemata ei saagi
siit läbi. Kui olekski keelukiri
välja pandud, tema sellest ei hoo-
liks. Vaataks kord, naeratus rus-
ke täishabeme all, lööks käega,
kordamööda mõlema käega, ra-
putaks kuivalt, aga naeratust
katkestamata pead ning astuks
edasi oma ühtlase aeglusega, mil-
lel ei ole muud sihti kui edasi ja
jälle tagasi juba kõik need
aastad, mis Juta on üldse olnud
nägemas maailma ja inimesi.

«Tere, Alleks!» tõstab Juta tal-
le käe.

Alleks noogutab vaevaltmärga-
tavalt, nagu vargsi. Naeratus on
ja jääb. Raputab kergelt pead.
Ta on palja peaga, juuksed, nagu
tuul lükanud. Nöörideta poolsaa-
pad on vildakaks kulunud ja tol-
mused. Hall kampsun tumepruu-
ni kuue all. Neid mõlemaid ehk
ei olekski vaja nii sooja ilmaga.
Aga omad asjad teab Alleks ise.
Ja et ta neist nii vähe hoolib,
paistab tema käegalöömistest.
Nagu praegugi Juta ratas libiseb
temast mööda just siis, kui ta
oma peanoogutuse peale käega
lööb. Mitte nii, nagu tahaks ta
vastutulija tere-sõna kõrva juu-
rest eemale peletada. Lahke sõ-
na, las olla. Aga nende käegalöö-
mistega näib ta tahtvat ütelda,
et mine pealegi, ära minu pärast
aega viida. Kõik kõnelemised on

Nii nad on, inimeste elud ja elu-
load. Juta on näinud täna üht-
järge mõlemat Maisme kõige ük-
sildasemat meest. Nad erinevad
teineteisest mitte ainult selle
poolest, et Jüri armastab kõnel-
da, kui keegi vastu tuleb, aga
Alleks ainult naeratab sõnatult.

Praegu Juta leiab, et Jüril
oleks nagu ainult elu, ilma elu-
loota, millest keegi midagi ei tea;
Alleksil aga ainult elulugu.

Jüri elu on kõigile teada. Tema
talust tallu käiv tööjärg on näha
ja kuulda. Ja kus ta ise, seal ka
tema eluarukate juttude muhe-
dus. Juta tunneb teda hästi, aga
ei tea aimatagi, kus ta oma noo-
res eas kasvas, kes olid ta vane-
mad. Kust seda kuulda, kui Jüri
võib kõnelda millest tahes, ainult
mitte enesest. Ja näib, et ka teisi
teadjaid ei ole.

Alleksi elu seda ei ole ollagi,
see on kuskil kurjas ja võõras
kauguses kaotsi läinud. - Ainult
vari käib siin teed mööda edasi-
tagasi. Inimese ja tema elu vari.
Aga tema elulugu ei unustata.
Kui ta teel vastu või jutus ette
tuleb, kõneldakse sellest ikka ja
jälle mõni sõna. Austava tõsidu-
sega või kahetseva ohke saatel,
nagu millestki, mis on raskem
tavaliste eluradade murest või

'leinast, suurem ja sügavam kõi-
gest igapäevasest.

Ja Alleksi järel ön tee jälle tü-
hi. Kes täna enam linna läheb.
Ainuüksi Juta, keda püüliga puu-
derdatud möldripoiss nädala sees
aku laadimisega alt vedas. Püha-
dekülaliste vool linnast maale,
linnast ja vaksalist, algab hiljem,
õhtu eel, kui Juta maanteed
enam ei näe, ainult kuuleb selle
kaugeid tolmulõhnaseid surinaid.

Aga nüüd uskuda või mitte?

ELLE ARE

Tuita,
tuhandeid kordi tüdimata,
tulede tundlikule tunnusmaale,
tuikav tulekupiin paindlikus pihus
pildumas pimedusse
mõtte maagilist mürki,
hingates illusioonideks iha,
lootuseks liikmed,
unistuseks unustatu
teha teoks teostamatu.

Omaenese ■ ootlikus kehas
kanda korraga vormi ja valu,
nende keskel kui ergavat laaval
kellegi kujuteldavat elu.

*

* *

Lehesahinas riietun lahti,
hirvekraavil on peegel mu jaoks,
põdrasamblaile poetuvad patsid,
pähklipuude all kõrkjatesaos.

Põder kummardub, usutleb kõõrdi,valge virvena mõtteid tal loen,
kardan puutuda pinguli sõõrmeidsuure päikese pillavas poes.

Millal põskedel udu sai kasteks, /*
nüüd mu silmi SA tühjaks ei joo.
Kas see õrnus saab tõesti SU lapseks,kelle põsed on nagu see moon.

*

* *

Valmimata viljad virges lehesuus,koduaias murtult maas noor õunapuu.
Tõestamata tuules, raske koorma all,
kasvas, kooldus, murdus kõigi silma aü

Tõestamata tuules, kellel aega seks,
karmus või ükskõiksus? Igal oma jaks.
Igal oma võra, oma õunte vaev,
libiseme mööda, vabanduseks aeg.

Tulekarva vili halla puudet joob,
mullal iga übin valmimata soov.
Valmimata viljad nagu lautud suul,
veeremata võrast, noorelt õunapuult...

Cebebälgi romaanist „ fjlul&ngatl“
leb pikkade, kärmete sammude-
ga, jättes seemendatud mulda
sügavaid pastlajälgi. Harvu, pik-
kade sammude jälgi.

Nad saavad teepervel kokku.
«Tere, Juta. Egä sa linnad

johtu minema?»
«Linna jah.»
«Tuled varsti tagasi?»
«Varsti jah.»
Nüüd Ruusaraavi Rummel kõ-

neleb Jutale ära om-a asja ja
varss saab rahulikult imeda.
Rummel on siitnurga kõnekitsi-
maid mehi. Niipalju kui Juta
mäletab, alalõpmata on tal suus
see sirge varrega piibu jupp, kal-
ka, nagu ta seda ise nimetab.
Aastate jooksul on selle hammas-
tevahemine ots vähehaaval lühe-
maks kulunud ja üsna mahukas
kaha on sedamööda Rummeli to-
bide vurrudega varjatud nina-
alusele järjest ligemale nihku-
nud. Ta hoiab seda hambus roh-
kem kustunult kui kuumalt, pea-
asi et 'seal midagi oleks. Rohkem
suu kaitseks kui suitsu pärast.
Pigem taba kui piip. Et saaks lä-
bi nii vähese sõnakuluga kui või-
malik, ainult mõne harva müha-
tamisega.

Aga praegu Rummel ei pääse
nii hõlpsalt. Tal on hädalist asja,
mis tuleb ära kõnelda. Tuleb se-
letada, et ta ise käis küll nelja-
päeval linnas, viis pool vasikat
turule ja tõi, mis naised nõudsid.
Pidi kõik kombes olema ja oleks
olnudki, aga eile õhtul ta ise tegi
suure ööni õlut ja pani minerpa
kõik kaks pakki pärmi. Täna
nõuavad naised oma osa, taina
teoks teadagi. Aga ei ole enam.
raasugi. Ja neil kas või vesi val-
la saiata pühad. Et jäägu aga
odrategu teise nädalasse, hobune
rataste ette ja linna, pärmi pä-

Udune sügis. L. MÄKSI foto
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LUISE VAHER

AU-
ÕHTUL

Mürades ja vihinal käivad mu
masinad, täna on meil eriline
päev. Suvi õues lõõskab kuuma,
higi leotab kitli turjalt ligedaks.
Tolm tantsib õhus krakovjakki
ja ma mõtlen krakorn vorstist.
Teljed longuvad, üks süstik lõi-
gub lõnga puruks. Kutsusin pool-
meistrit. Ta aga lappab saali
teises otsas mööbliriide sassis
mustrit ja ei leia viga kätte.
Proovin ise vedru teravat serva
kahekorra taguda ja keeran kõik
untsu, pool ei püsi enam süsti-
kus. Lubasin ametiühingukomi-
tee esimehele kõva kakssada
protsenti, ta käis vahetuse ■ eel
klanimas. Mõnikümmend meetrit
seisab küll .eelmisest vahetusest
varuks, kuid see on kööme. Vaa-
tan kella ja rehkendan, rtarr
oleks jänni jääda, võidakse
mõelda, et nimme, mul ei ole
kuuleka inimese mainet. Täna
ma raksu minna ei taha, lubatud
on ka rahaline preemia.

•Mes sa ta ära lõhkusid?» to-
rises poolmeister Priidu.

«Anna uus!»
•Löö sind tijna rüütliks ja sa

pargid süstikuid. Kas selle eest?»
•Ära nori!» palun ma.
Ei kohuta Priidut kurjaga, tal

on üheksa ametit ja kümnendaks
lahkumisavaldus taskus. Sellepä-
rast ei astuta temaga kunagi
ägedasse kontakti, isegi meie
ametiühingu, ülemused peavad
mõõtu. Aga avalikult Priitu ei
kiideta, talle ei omistata ka
«eesrindlast», mis mind täna
õhtul ootab. Mina olen tema va-
hetuses küll päris rahul oma
seisundiga, kuigi ta vahel teotab
ka mind •halliks massiks». Mis
see loeb! Meie vabriku puhvetis
müüakse magussöögina kohupii-
ma massi rosinatega, inimesi ei
vispeldata iialgi ühtlaseks mas-
siks.

•Priidu, miks sa vurrud kas-
vatad?»

Vastust võin aimata, meie
ametiühingu esimees käib iida-
ma-ajast saadik vuntsidega. Te-
mal ei ole need moekarje, vaid
enhe-sõja-aeg. Priidu ehk näh-
vab, et ta kah tahab ' vabriku
aktiivi hulka trügida, et endal
ja teistel segasem oleks.

«Musu on magusam. Naine oli
kusagilt lugenud.»

•Vat, mis ütles? Tule, las ma
võtan proovi!»

«KOlm-nüU-seitse!» See tähen-
dab pooleliitrist.

«Spekulatiivne taks. Jääb ära!»
Ma saan uue süstiku. Priidu

käib ümber telgede, kuulatab
mootorit, takseerib poomi. Mü-
rin vajub rütmiliselt alla, loksa-
tused lajatustega võtavad nähta-
va kuju, pikaks takuseks kan-
gaks muutudes. Ruumis valitseb
triibuline heledus, Priidu teeb
telje najal head olemist.

Ma tõmban teda sõrmega:
•Sinul on praegu aega. Mine,
liiguta oma laiska olemist. Vaa-
ta. kas puhvetisse krakovit too-
di?»

«Sakummiks? Pooliku karistad
välja? Saab sind abistatud...»

Ta tuli tagasi ja raputas juba
eemalt pead.

«Doktorit pakutakse. Kas see
ei käi?» ligines Priidu kuulde-
kaugusele. «Kus on ikka vägev
seinaleht üles riputatud,» lisas
ta.

«Ma mõtlesin õhtuks prae-
vorsti teha. Seda minu omad ta-
havad ja see käib kähku. Juuk-
surile ka vaja joosta. Tund sai
juba nädal tagasi kinni pandud.
Doktorivorst on neil kuramuse
kuiv, hammusta nagu seepi...»

«Sa oled seinalehte susatud.
Sinu kangaste kogupikkus ulatu-
vat kaks tiiru ümber .maakera
kõhu ja jäävat veel pikad otsad
leihvidena rippuma, kui see meie

■patune maamuna läbi universu-
mi lippab...»

Ametiühingukomitee esimees
Loone kuulub nende tungivate
koolmeisterdajate kilda, kes ar-

J. MUKSI maal «Kask»

vavad oma piiritut tarkust pare-
mini näitavat, mängides meie
alaealisusele. Kaks tiiru minu
kotikangaga ümber maakera?
Leihvid ka järel? Oige narr mõ-
telda! Ta oleks võinud kartuli-
kottidest kõnelda... Priidu pil-
kab ja turtsatab, nagu oleksin
ma talle kõige lõbusam nali.

*Üle uulitsa tõmmatakse maa-
ilmatu kangast, sealgi seisab si-
nu nimi. Eesrindlane? Aga sinul
ei ole enam rinda ollagi.»

•Jäta teotamine, või ma ra-
kendan abinõud!»

•Sa oled juba eideeas..
•Emahunt, kui just teada ta-

had. ..»

Me hakkame esimesel teljel
poomi vahetama, muud mõtted
vajuvad ära. Ma kraban kanga
sülle ja viin mõõdumasinasse.
Seniks seisab uus mühakas juba
paiga peal. Üks silm jälgib mul
teisi masinaid, teisega pean
vahti sõlmimisel. Rabelemine on
mõnus, rütm rutakas. Armastus
algab harjumusest, ma armas-
tan oma tsehhi. Koletu oleks
siit minema tahta, kuigi rind
kaob ära, õlad kaarduvad ette,
pere kõrvalt sporti teha võidak-
se televiisoris.

Ametiühingu vana August
Loone hakkas vaheukselt paist-
ma, vastu tavalist leplikus tujus.
Kunagi aastate eest seisis ta
siinsamas telgede taga, seda aega
ta ei unusta ja mina jälle ei
mõista tema kohmakust siia ta-
gasi sobitada. Muust kandist ei
tihka ma Loonega rahulolematu
olla, kui ta vaid sutike enam
nalja mõistaks. Alati püüab ta
meist vaatega läbi tungida, talle
ei tee selgeks, et silmad selja
taha ei näe, läbivalgustamine
oleks suurusehullustus, tahe ter-
vet maailma oma kontrolli alla
vajutada.

Mida rohkem minu osast nen-
de telgede taga ülistatakse, seda
õõnsamaks muutuvad mõtted.
Teadagi olen ma vajalik, me
kõik oleme kustki kandist tarvi-
likud. Plaanid tahavad täita, ta-
semed saavutada, minule on
tähtsad palgapäevad. Loomuli-
kult sisaldan ma kutse-eetikat ja
töölise uhkust. Elupoolik loeb
mulle õhtuti sängist kõik päeva-
sed ajalehed ette, me võtame
osa Vietnami sõjast ja Ameerika
neegrite kurvast saatusest. Na-
tuke hooletult küll, sest sinu
tuld ei jätku sinust enesest pal-
ju kaugemale.

«Noh, seltsimees Karina
Aulik?» karjus Loone mu kõrva
juures. Masinate mühast üle ki-
sendamine nõuab temalt pingu-
tust, ta elab linna ligidal maa
vaikuses ja käib noorenemise
eesmärgil jala tööle.

«Noh on norimise sõna.»
•Palun, kuidas?»
•Ma ei saa plaani täis.»
•Sa pead!»
•Süstik jukerdas, poomi vahe-

tus käis vahele.»
•Niisugust juttu ära endale

luba! Koosolek saab eriti pidulik,
pioneeride tervitusega, isetege-
vus lasteaialt Sinul tuleb meie
uut põlvkonda vaimustada...»

Kaua sa temaga vaidled, talle
jääb õigust ülegi, sinu väited su-
lavad. Ma nägin, kuidas Loone

ninajuurikas tõmbles. Oma usus
ja nõudmistes võib ta olla fa-
naatiline ja julm. Tema käes
olen ma elav tootmisvahend, al-
lutatud meetritele, kuigi ta
minust nii robustselt ei mõtle.
Loone uuris kangaid praaki
avastamata ja tõmbas mind käi-
sest.

«Ole enda vääriline!» vannutas
ta.

Küll ma juba olen, igaüks
meist on iseenese vääriline, au
pole laenatav. Küll aga võid sa
naabrilt terve kanga võlgu saa-
da ja järgmise vahetuse ajal tal-
le tagasi kududa. Ometi saab lä-
bi päeva teine pool, ometi kord
annan ma vahetuse üle. Vee
alla minekuks aega ei jää, kuigi
ma vajaksin üle kere põhjaliku-
mat kasimist.

Uulitsale jõudes kohin rinna
tolmust lahedaks. Lihapoe ees
on järjekord, ma pole tungeldes
jultunud, pigem hakkavad mi-
nus elukogemused vohama. Ku-
hu jõuab hädavares, kes nutab
ja palub ja kerjab kaastunnet 9

Mul ei ole * targutamise tuju, või
kas see aitakski! Sabad tüüta-
vad ja nuhtleväd mind, kuid ka
nendega olen ma kohanenud.
Oma söögijahi seltsimeestesse
suhtun ma leebelt, parem hea
karjaks kui kuri marjaks. Üksi-
kult võttes peame paremat sõp-
rust, tippkoormuse tunnil letti
rünnates vallandub meis poega-
dega emahunt. Ei ole see pooltki
nii kohutav, kui ehk välispidi-
selt paistab. Maailma ei saa et-
te kujutada, teda tuleb võtta sel-
lisena, nagu ta sul on. Paremas-
se tulevikku usun ma poolelt
silbilt, kunagi tuuakse mulle
liha koju kätte, aga paraku vehi-
vad müüjad leti ‘taga kaaluda ja
ma pean enda kuhugi ettepoole
vahele poetama, kui ma tahan
juuksurile kah jõuda. Seal mu
kinvipandud järjekorraga ei
oodata. Silmitsen näilise haja-
meelsusega naiste rida, mõni ük-
sik vanem mees vahepeal. Kind-
la peale astumisest otsest asja ei
tule, tuttavaid ma ei arvesta,
tunnetage teie sügavuti minu
segast täbarust. Lahinguid ma
ei karda, taganema mind ei löö-
da, kui aega jätkuks. Millise tä-
he all ma siis tegutsen? Vaim
saab valmis, passin momenti, ku-
ni rida nurga juures minu kiit-
sakuse jagu hõreneb. Oma ette
ja taha valisin nooremad naised,
nende riiakus ei Vähe püsti õelu-
seks. kurjutavad, mis sellise teo
juurde kuulub, aga eks looda
nad, et ma aitan neil teinekord
sama võtet kasutada.

Elu pole libe liuglemine, miks
peavad järjekorrad libedalt mi-
nema? Ärge pisiasjadest pea-
mist otsige, ma ei mõtlegi ajuti-
se raskuse all lömmi vajuda.
Te olete inimene, teil peab ole-
ma olukordadest jagusaamise
võime. Ma seisan lohaka haja-
meelsusega, näol põlglik tüdi-
mus. Süda ei tõuse ega vooga,
mis selle igapäevase elu juures
ikka tuhiseda.

•See roosa kleidiga poetus va-
hele. ..»

•Ma kah ei näinud teda...»
*Kuulge teie seal... Ei ole kul-

tuurne. ..»

•Meil on kiire...»
Ma pöördun aeglaselt ümber,

nagu kaitseksin kedagi teist ja
ka kultuursust: •Jumal ei ole
loonud kiirust. Tema sai valmis
üksnes hiired. Kiiruse mõtlesid
inimesed ise välja. Ilmaasjata,
ristiks kaela.» Niisugusel kohal
päästab su naljasoon, tirisejate-
virisejate naerma ajamine. Selle-
ga astud sa varsti sõprade maa-
ilma. Süüdlane ja kultuuri paa-
dunud vastane I sa ju polegi.
Keegi meist ei ole kadekops, kui-
gi ka kadedus inimlikkuse juur-
de näikse kuuluvat. öhk meie
ümber muutub noaga lõigata-
vaks, räimekastid viskavad rahu-
tut lehka. Ventilaator võppub
ülekoormusest, rappeist hukas
kitliga transporditööline heidab
kühvlitäie jääd kaladele. Kõik
nad tõttavad, kartes oma kaota-
da. Ma nõjatun juba letile ja
maailm on mu ees varsti lahti.
Tagapool tõstetakse lahingut,
seal paisuvad hääled ägeduseni,
kuid ma jätan selle poe varsti
maha, kandekott pungil. Väljas
alles tunned, millise pressi alt
sa vabanesid.

Juuksur oli juba suletud. Käi-
sin mõlemalt poolt ümber maja,
kah tühja. Mu tuju naljalt nul-
lile ei lange, kuid tusk eostas
siiski mõned tavalised vandesõ-
nad.

Tühja sellest soengust, ma os-
kan ise rulle sisse keerata, ikka
ilusam kui päris siledad salgud.
Kodus vahtisin aina kella ja
püsisin graafikus, oma auõhtul
tahtsin ma võimalikult kena-
mana presiidiumis istuda. Eks

me kõik ole sugu edevad. Seal
avanes aeglaselt uks. Pisike
naabermaja tüdrukuke seisis lä-
vel. Ta oli jooksnud, silmad
hüplesid ärevalt, sõnad neelatu-
sid alla.

•Vanaema ütles et vablik põ-
leb et mine televoni juulde. ..»

Kastrul kuuma veega kukkus
käest maha. Ei mäleta tõesti,
kui ruttu ma üle tee ja trepist
üles jõudsin, pooleldi rõivais,
pooleldi alasti. Mu ülitundlik-

kus, või ehk avaldub sedaviisi
õige armastus, peksis mind pöö-
rase jõuga. Seda ei saa näha,
kaaluda ega mõõta.

«Ära pani juba toru,» ütles
naabrite vanaema ja lisas tõre-
dalt: «Va Loone pelgab, et sa
jätad minemata. Priidu olevat
jalga lasknud. Kuidas ise soo-
vid, ma võin talle tillata, et sind
polnud kodus? Sihukese ilusa
ilmaga koosolekute pidamine
peaks keelatud olema. Millal te
seda päikest saate? Nägu peas
nagu keldri kartuli idu, ise veel
noor inimene.»

Ma hõõrusin sõrmi, käed haa-
kusid kokku. Kõhklus vältas sil-
mapilgu, saada oli preemia.
Naabrite vanaema käsitles olu-
kordi pensionäri tasemelt, sõltu-
matu ühepaiksusega. Veel uabri-
kus olles ta Loonet va Looneks
ei nimetanud. Ka mina võin
suud pruukida, aga kindlate pii-
ride piirides. Ei ole ma nii rahu-
liku loomuga, ei tunne küllust
sellest, mis mul ön. Temast,
Loonest olenevad ka edutami-
sed. Trügima peab, ei see ole
pugemine, õhtus,ö.öki enam val-
mis ei jõua, laapan köögi põran-
da kuivaks. Võtku nad, mis ka-
pis leidub! Lapsepesud viskan
kasti, võti mati alla ja ülejala
ajama.

•Karina Aulik, ta on eeskujuks
kõigile,» kõlas Loone hajuv hääl.
Korraga kuulen ma nii kuhjaga
head enda kohta, et põsed võ-
tab hõõguma. Jah, ma olen vab-
rikuga kokku kasvanud, kõik
käsud täitnud tsehhi huve silmas
pidades. Et ma loovalt masina-
tesse suhtun, kostab kübe pent-
sikult. Mn mees ei olevat joo-
dik, me ei kaklevat kodus. Lap-
sed• ka ei talla naabrite peen-
raid, ei ole aknaid kividega sis-
se loopinud. Loone lai õhukeste
huultega suu on harjunud pik-
kade seletamistega. Ta raiskab
rõõmu ka siis, kui sellest keegi
rõõmsamaks ei saa. Ma istun
sügavas vaikuses, kahes välja-
andes, mõtted kodu küljes. Kas
lapsed läksid tuppa, kas nad ei
kasuta ema äraolekut? Oli seal
kapis midagi võtta, või pöörasid
kõik neli tühja kõhuga asemele?
Loone lohistab oma paraadi pi-
damist, ristimisvesi ei lange üks-
nes minu pähe. Kõik klubi tuled
on põlema torgatud, lindilt las-
takse tušši.

Tunniaeg tõttab üle südaöö,
mu suurte tegude uus päev on
alanud.

Hommikul. J. MAGERI foto

100. hooaeg algas hästi
„Carmen" taas

„Vanemuise" laval
««Carmeni» partituur on

üks täiuslikumaid muusi-
kaajaloos. Rääkimata häm-
mastavast peensusest, mait-
sest, vokaalpartiide meister-
likkusest, rääkimata muu-
sikaliteratuuris unikaalsest
ökonoomsusest, vaimustab
«Carmen» oma absoluutse
ooperlikkusega. See on
näide žanri seaduste
ideaalsest valdamisest. Bi-
zet’ orkester on läbipaistev
ja paindlik, ta abistab
lauljaid, «annab» nende
hääle kuulajatele, virtuoos-
selt kasutades keelpillide
loomulikke ülemtoone. Olen
märganud, et inimhääl
ooperis «Carmen» kõlab
alati tugevamalt, puhtamalt
ja efektsemalt kui teistes

' teostes.»

■ /'V. v " on ooper, mis on
vrw põhjustanud vä-
ga rohkeid ja erilaadseid hinnan-
guid ja arusaamasid. Ilmselt on
need tingitud ühest küljest
nimetatud ooperist kui kindlasti
omapärasemast ja ooperlikumast
paljude ülejäänute hulgas, tei-
sest küljest Carmeni kui ooperi
pea- ja nimitegelase harukordsest
isiksusest. Kui tihtipeale (kaas-
aegsete ooperite puhul eriti, aga
ka klassikaliste šedöövrite hulka
liigitatute puhul) ooperi tegelas-
kond (mõtleme esmajoones pea-
tegelasi) ei leia tihti helilooja
muusikalisest iseloomustusest va-
jalikku tuge karakteri loomiseks,
siis Carmeni kohta seda küll
öelda ei saa. Hoopis vastupidi.
Carmenit on tõlgendatud väga
mitmeti. Kui osa on niisugune,
et võimaldab seda usutavalt la-
hendada kas üht- või teistviisi,
mis võib siis veel tänuväärsem
olla. Järelikult jääb üle hinnata,
milline lahendus (stsenarist +
helilooja + osatäitjad) on kõige
vastuvõetavam. Kusjuures ei
pruugi sugugi eitada antud aja-
loolise epohhi maitset ja tõeks-
pidamisi.

Kui nüüd sellelt tulla
tagasi kirjutise alguses tsiteeri-

tu juurde,- siis jääb üle ainult
heaks kiita Rodion Stšedrini hin-
nangut Bizet’ suurteose kohta.
Põhjalikumalgi analüüsimisel ei
saa leida ühtki vastuväidet
tema teesi'(de) kummutamiseks.

Ja Stšedrini seisukohtadest
leiab hõlpsasti lähtekoha ka «Va-
nemuise» teatri «Carmeni» hin-
damiseks.

*/ anemad tartlased või vähe-
• mait need, kes käisid teat-

ris neljakümnendate aastate lõ-
pul, räägivad tänaseni Eino Uuli
lavastusest, Johannes Lükki Jo-
sest, Ernst Kruudä Escamillost,
Meeta Regi Micaelast ja eriti Elo

JAAN KAPLINSKI
LÖUNA-EESTI MURDELUULE VÕISTLUSEL

PREEMIA SAANUD TÖÖ
■ Väläh om suur tuul
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Tamuli võrratust Carmenist.
(Võib-olla noored tartlased ei
teagi, et Elo Tamul oli siis «Va*
nemuise» laval tõepoolest Car-
men, nagu Helend Peep Lenski
ja praegune tallinlanna Velda Ot-
sus habras baleriin.) Noorematele
teatrisõpradele pakub jälle võrd-
lusvõimalust estoonlaste «Car-
men», mis oli Urve Tautsi ja
Hendrik Krummi konservatoo-
riumi diplomitööks ning milles
Escamillot ja Micaelat kehastasid
veelgi nooremad üliõpilased Illart
Orav ja Maarja Haamer. i

Omajagu huvi põhjustas veel
asjaolu, et lavastaja ülesanded
olid järjekordselt usaldatud teat-
ri ballettmeistrile Eesti NSV
rahvakunstnikule Ida Urbelile,
kes juba «Toscaga» end selle
kandi pealt lootustandvalt tut-
vustas. Omast kohast õigustab
niisugune lavastajavalik end ju-
ba sellega, et «Carmeni» muusika
on hästi tantsuline. Ega siis asja-
tult ole Bizet’ muusikale nii pal-
ju balletilahendusi loodud. Tõsi
küll, «Vanemuise» laval nägime
selles ooperis vähem konkreetset
tantsu kui paljudes teistes, kuid
varjatud tantsulisust õhkub mi-
sanstseenide lahendusest, tegelas-
te pooside valikust, žestidest. Et
see nii on, võib lavastaja töö ju-
ba suures osas kordaläinuks lu-
geda. Aga veel Stšedrin kõne-*
leb muusika ökonoomsusest. Sel-
le kõrvale on lavastaja seadnud
lavalise liikumise ökonoomsuse.
Raske on otsida siit midagi üle-
arust. Vahest vaid sealt, kus mas-
sistseenides mõni osaline näite-
mängu tegema hakkab.

Ühe asja üle tasuks teatris veel
aru pidada. Esimene vaatus. Kui
sellest neljavaatuselisest ulatus-
likust ooperist kolm on äärmiselt
tihedad, siis esimeses, mis põhi-
liselt tegelasi tutvustab (peaosa-
listest vaid Escamillo ilmub alles
teises vaatuses), tekib tühikuid.
Orkester mängib, laval laulu pole,
ka tegevust (mõtleme tegevuse all
kõige elementaarsemat liikumist)
mitte. Retsepti anda ei kavatse.
(Võiks välja pakkuda lavalise
liikumise suurema intensiivsuse,
kuid siiski mõõdukuse piires.)

Stšedrin ütleb, et «Bizet’ or-
kester on läbipaistev ja paindlik,
ta abistab lauljaid, «annab» nen-
de hääle kuulajatele . ..». Hea-
meel on tõdeda, et ka «Vanemui-
se» orkester on «Carmenis» läbi-
paistvam ja paindlikum kui tava-
liselt. On näha, et dirigent Eesti
NSV teeneline kunstitegelane
Erich Kõlar ja orkestrandid on
saavutanud siin ladusa teinetei-
semõistmise, millele lisandub kor-
rektne Bizet’-mõistmine. Ei esine
forsseerimist, milline oht niisugu-
se ebanormaalselt väikese koos-
seisu (keelpillid) puhul võib ker-
gesti ilmneda.

Üht joont kõnealuses lavastu-
ses tuleb eriti rõhutada. Ei mäle-
ta ühtegi ooperit (mitte üksnes
«Vanemuises» ja mitte üksnes
Eestis), kus oleks nii hästi kuul-
da, millest laval lauldakse.
Ikka on põhiline, mille kaudu
saab jälgida sündmustiku aren-
gut, kavalehel olev tekst. Nüüd
aga kuuleme äkki imehästi, mida
laulavad solistid ja mida laulab
koor (koormeister Helgi Sirmais).
Et kooril on selles lavastuses kül-
lalt oluline osa täita, siis väärib
eelmärgitud fakt erilist tunnus-
tust. Puhtalt ja täpselt kõlasid
II vaatuse kvintett (Lehte Mark,
Aino Seep, Maimu Krinal, Viktor
Taimre ja Endel Vunk) ja 111
vaatuse sekstett (Ivo Kuusk +

eelnimetatud). I vaatuse alguse
kohta seda väita ei saa sõdu-
rite hääled lihtsalt ei sobi eriti
hästi ansamblisse.

Ooperi nimi on «Carmen*.
Carmen on ooperi keskne

tegelane. Osa õnnestumisest sõl-
tub erakordselt suurel määral
ooperi õnnestumine. «Vanemui-
se* «Carmen* on õnnestunud,
seega võib siit järeldada, et Ees-
ti NSV teenelise kunstniku Lehte
Margi Carmen on korda läinud.
Tema Carmen on naine, kes võit-
leb jäägitu, kompromissitu ar-
mastuse eest, hukkugu kas või
need, kes ei suuda tema niisugu-
sele armastusele vastata. Hukku-
gu kas või tema ise. Lehte Margi
dramaatiline hääl lubab tal ku-
jundada jõulise Carmeni. Carme-
ni ja Jose II vaatuse pikas stsee-
nis on aga Carmen liiga raevu-
kas, ütleksime ... ultimatiivne.
Paras annus naiselikku kavalda-
mist tunduks kohasemana siis
omandaks ka IV vaatuse konflikt
Josega jõulisema kõla. Praegu
jääb see aga II vaatuse omaga
ühele tasapinnale. Võrdväärselt
vokaalse õnnestumisega pole
korda läinud mustlasneiu
plastiline kujundamine (II vaa-
tus; Carmeni poos alati ei räägi,
või õigemini räägib küll, aga
veidi šabloonset keelt). Tasuks
koos lavastajast ballettmeistriga
aru pidada. Iga lisatud nüanss
on teretulnud. Ikkagi... Car-
men!

Et Ivo Kuusk on vabariigis ilu-
saima häälega tenoreid, selles võis

igaüks järjekordselt (või seekord
eriti) veenduda. Väsimuse tun-
demärgid ühe nähtud etenduse
lõpul võisid olla juhuslikku laa-
di Ülejäänus on aga raske pre-
tensioone leida. Lisaksime hääle
meeldivusele oskuse seoa öko-
noomselt kasutada, ilma afektse-
te-efektsete ilustisteta. Ka prob-
leem, kas laulev näitleja või
näitlev laulja, ei näi olevat tee-
ma. millest Ivo Kuuse Josest rää-

kides tuleks erilist numbrit teha.
Solist käitub laval lihtsalt ja loo-
mulikult.

Escamillo on Jdsest marksa
selgem ja sirgjoonelisem karakter
ning võimaldab mõneti lihtsama-
te vahenditega bravuurselt suu-
rejoonelist rolli kujundada. Henn
Pail pole see kõigis komponenti-
des vajalikult korda läinud. Pea-
liskaudsemal jälgimisel tundub
kõik nagu korras olevat. Siis aga
tabad siit forsseerimist, sealt mõ-
ne lamedavõitu tooni, ja pole
enam seda sädelevat toreadoori,
keda Carmen Josele eelistab.
«Tosca» küllaltki kõrge tase jäi
seekord ilmselt saavutamata.

Süütu ja naiivne Micaela oli
Valentina Heinale igati jõukoha-
ne ülesanne, mis lahendati vo-
kaalse kindlusega ja meeldiva
lihtsusega. Üks tublimaid ja
kindlapiirilisemaid rolle laulja-
tari lavaloomingus!

Osatäitjate galeriisse sobisid
korralikult ka kõik need, kelle
vokaalsed ülesanded neljast ni-
metatust väiksemad oh Eesti
NSV teeneline kunstnik Aino
Seep ja Maimu Krinal (mustlan-
nad Frasquita ja Mercedes),
Evald Tordik (leitnant Zuniga),
Eesti NSV teeneline kunstnik
Endel Aimre (seersant Morales),
Viktor Taimre ja Endel Vunk
(salakaubavedajad Dancairo ja
Remendado). Mõnedest oli põhjust
eespool juttu teha.

Et kõiki asjaosalisi enamalt
jaolt kiidetud on, siis ei sobi
mööda minna ka kunstnik Georg
Sanderist. Seda enam, et ta tõe-
poolest kiitmist väärib. Kõigi nel-
ja vaatuse puhul on lähtutud
ühest kujunduslikust põhiplaa-
nist, millest on vajalike atribuu-
tide lisamisega saanud Sevilla
äärelinn, Lillas Pastia kõrts, mäe-
kuru, areeniesine plats. Aitäh
kunstnikule selle eest, et ta po-
le hakanud lavale tooma ahvat-
levat pseudoeksootikat, vaid
eelistanud sellele elu ennast
(ripnev plank, lagunenud värav).
Muidugi kergelt stiliseeritud ku-
jul.

Ja veel üks meeldiv jutt. Kava-
lehelt loeme viimase märkusena;
«Siinjuures pöörame tähelepanu
ka «Carmeni» uuele tõlkele, mis
vabastab ooperi aastakümnete
jooksul talle pealesunnitud šab-
loonsetest sentimentaalsustest ja
karaktereid moonutavatest «pa-
randustest».» Lisagem, et see jutt
käib Kulno Süvalepa kohta.

Tänavuse hooaja statsionaaris
avasid paljud teatrid esi-

etendustega. Noorsooteatris oli
neid kaks ühel päeval (Eno Raua
ja Hans Hindpere «Lendavad
taldrikud» ja Henrik Ibseni
«Metspart»), Pärnu teatril kogu-
ni kaks ühel j‘a samal ajal (Mi-
roslav Mitrovici vodevill «Röövi-
mine keskööl» ja Krzysztof
Choinski «Alarm»). Rõõmustab, et
tegemist pole seejuures mitte no-
menklatuursete esietendustega,
vaid tõsiste ja hindamist vääriva-
te teatritöödega nagu «Metspart»
ja «Alarm*. Ilmselt tunnetavad
teatrid lähenevat suurt juubelit
meie vabariigi teatrielus ja te-
maga seotud vastutust. Era-
kordselt rõõmustab, et just selle
juubeli peapõhjustaja «Vane-
muine» toredasti alustas. Ootame
samatasemelisi ja veel paremaid
lavastusi kodulinna teatrilt kogu
sajanda hooaja jooksul.

K. SOOVIK
L. NIINEPUU

Carmen Lehte Mark.

Jose Ivo Kuusk.
H. KARRO fotod
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Pealegi on vabariigis olemas
teeninduspaviljonide tüüppro-
jektid, milles on arvestatud ka
elanike arvu. Need projektid 'on
saadetud rajoonide' täitevkomi-
teedele. Ukrainas on nende järgi
ehitatud.

Häid. komplekspunktide asuta-
mise kogemusi on Lätis. Komp-
lekspunktide ellukutsumine aga
eeldab kolhooside ja sovhooside
osavõttu.

Jõgeva ja Rakvere rajooni
teeninduskombi naadid näiteks
ehitavad ise majanduslikul teel.

«Jah, need punktid on esi-
algu mitterentaablid. Kuid see
on vaid esialgu ... Mööduvad
aastad ja igaüks veendub nende
kasulikkuses. On võimalik ka, et
mikrorajooni keskusest sõidab
teenindusbuss kaugematesse kü-
ladesse. Või jälle valmistada lin-
nas kombinaadis pooltooteid, mis
vajavad kohapeal Vaid viimist-
lust,» ütles E. Loo.

KA TEENINDAJAD POLE
RAHUL

J. Adamson, teeninduskom-
binaadi «Kaiev» plaaniosakonna
juhataja: «Meie tööd segavad
väga palju planeerimise puudu,-
sed. Nii suurendatakse aastast
aastasse plaanilisi näitajaid, kuid
baas jääb endiseks. Meie arvates
oeaks ministeerium etje nägema
vaid teeninduse mahu, teenuste
liigid aga määraku ja jaotagu
kombinaat ise. (V. Herman leidis,
et seda võiksid teha koos täitev-
komitee ja kombinaat.) Meile
on näiteks planeeritud lõnga too-
ta poole vähem kui möödunud
aastal. See töölõik aga toob meile
hästi sisse. Keemilist puhastust
peame tegema 10 000 rubla eest.
Võimalik on töid teha kõigest
7000 rubla eest. Me ei puhasta ju
ise. Võtame ainult elanikelt vas-
tu ja toome kombinaati «Täht».
Kui keemilise puhastuse vabrik
mõni nädal üldse ei töötanud, siis
saime jälle meie võtta ... Lisaks
sellele tekitab pahameelt, et vab-
rikus on värvitoonide valik väike.

Teine murelaps on varustami-
ne. Väga kurvaks muudab meiegi
töötaja meele, kui ta on sunnitud
tegema kehva tööd. Võtame
kpntsaplekid. Juba nädala-kahe
pärast tuleb • tellija uuesti töö-
kotta, uusi kontsaplekke alla saa-
ma.

Tööpuudust pole karta ehita-
jatel. Tellimusi ainuüksi korte-
rite remondiks oleks väga palju.
Kuid ei jätkp ehitusmaterjali, -
nagu eterniitplaaflid, glasuurki-
vid, tsement.»

A. Vassiljev, ehitustööde
juhataja: «Kvartali ehitusmater- :
jalide fondist, mis meile eralda-
ti, jätkus ainult kuuks ajaks kor- ;

Esmaspäeval, 27. skp. kell T9
toimub Õie Kütta loeng «Muljeid
Bulgaaria reisilt ja iluvõimlemise
maailmameistrivõistlustelt» Tartu
Linna REV-i saalis, Saekoja 36-a
lü korrusel.

Kas teenindusbuss või -töökoda?
terite remondiks! Nõudmisi aga
on rohkesti, eriti veevärgi, kesk-
küttesüsteemi ja majade remon-

. diks.»
P. Eltermann, Tartu tseh-

hi juhataja: «Väga ollakse huvi-
tatud hauasammaste valmistami-
sest. Töökojas on järjekord 5—6
kutid. Pidurdab samuti materja-
lide ja tööriistade puudus, näi-
teks pole teraspuure, ei jätku
marmorit, graniiti.»

E. Eesmaa, Elva tsehhi ju-
hataja: «Juuksureil pole juuste-
värvi, samuti on defitsiitsed juuk-
serullid.»

Nõrk koht on transport. Praegu
ei saa rajooni elanikud kombi-
naadist tellida veoautot ei koli-
miseks ega puude veoks. «Kalev»
on hädas oma vedudegagi. Hädas-
ti oleks vaja kallurit.

Teeninduskultuuriga pole ra-
hul ka need, kes ise teisi teenin-
davad. A. Vassiljev rääkis tele-
viisorite parandamisest. Ränd-
bussid võtavad neid vastu ja an-
navad edasi «Kalevi» lattu. Te-
levisiooniateljee auto viib apa-
raadid laost ateljesse. Pärast
jõuab televiisor sama teed taga-
si. Kokku kulub selleks vähe-
malt kaks nädalat. Pole põhjust
arvata, et nendest vedudest apa-
raat paremaks saab.

N. Kodar, Tartu raadio- ja
televisiooniateljee juhataja: «Te-
leviisorit on kõige parem paran-
dada kohapeal. Ateljeel on kaks
bussi viie rajooni peale. Kuid
ka need bussid ei ole rentaablid.»

E. Eesmaa: «Praegu on
kingseppadel ja rätsepatel suu-
red järjekorrad. Ilmselt oleks
tarvis organiseerida teine vahe-
tus. Pole kasutatud ka niisugust
tööviljakuse tõstmise abinõu na-
gu brigaadiviisiline töö.»

KELLELE KASULIK,
KELLELE MITTE

Rentaablus. Seda sõna
kasutasid vestlusest osavõtjad
mitmel korral. Paljud autobussid
ei anna kasumit, töökojad kohta-
del samuti. Ainult mõned tee-
nuseliigid toovad kasumit, üle-
jäänud aga kahjumit. Tulukate
arvel tuleb teisi n.-ö. ülal pidada.
Teinekord tekib paradoks: kom-
binaadile kasulik, tellijale mitte,
või jälle vastupidi. Esmaseks tu-
leks teenindussfääris siiski pida-
da elanike nõudmiste rahulda-
mist. Kuidas küll huvisid kokku
viia? Kas ei võiks majandid ai-
data kanda teeninduspunktide
ülalpidamisega seotud kulusid
(näiteks üür, tasu kommunaal-
teenuste eest ine.).

Oli veelgi dilemmasid. Näiteks:
juuksur ei täida plaani ja ei saa

SISEKUJUNDUSE JA TARBE-
KUNSTI OSAKONNALE on teisipäe-
val, 28. okt. kell 18 kunstimuuseumi
lektooriumis (Vallikraavi 14) A. Ta-
ba loeng «Eluruumi kujundamisest*.

preemiat. Vahest teeb ta iseen-
dale preemiat, jättes osa töid
märkimata? Kes peaks selle jä-
rele valvama? Kas see, keilel
juukseid lõigatakse? Tema’ mak-
sab raha, kuid kuhu see läheb,
seda on tal teinekord võimatu
kontrollida. Leiti, et kõikjal
peaksid selles osas appi tulema
rahvasaadikud ja kohapealsed
võimuorganid.

Kuidas on teenindussfääris lood
töötajate materiaalse huvitatu-
sega?

Teeninduskombinaatide ülemi-
nek uuele majandussüsteemile
kindlasti toob soodsaid lahendu-
si. Kogemusi selles valdkonnas
on aga veel vähe.

KILDE SIIT JA SEALT

Meie vestlusringist ei saanud
osa võtta paljud need, kes seda
soovisid. Oma soovid ja nõu-
anded teatasid nad posti või tele-
foni teel. Avaldame neist osa.

Tulin Rõngu haiglast paa-
riks päevaks välja, et koju
sõita. Juuksed olid pikad ja
otsustasin lasta neid lõigata.
Sain kohe toolile istuma, aga
andis oodata, enne kui mida-
gi tegema hakati. ■ Töökoja
ukse juurde tuli noormehi,
kellega juuksur pikalt vest-
les.

Lõpuks tulin ka mina talle
meelde.

Olen 67-aastane ja umbes
60 aastat juuksurite juures
käinud, aga nii lohakat tööd
nägin ma esimest korda.

Juuksed lõigati ära, aga
nägu jäeti karvu täis ja juuk-

sed kammimata. Tuli endal
see töö ära teha.

A. TUVI,
Aakre kolhoos

*

«Edasi» toimetus!
Palun teatage, kus saab tat-

ratangu teha?
J. LKNTSO,

Rõngu
*

Palume edasi anda meie
tänu kombinaadi «Kalev» ku-
dujatele. Me tellisime sealt
kampsunid. Tellimus täideti
kiiresti ja hästi. Nüüd pole

' meile pakane enam hirmus.
Irkutski elektromehaanika

tehase töötajad
*

Keemilise puhastuse vabrik
ei võtnud riideid vastu. Sõit-
sin asjata mitu korda Tartus-
se. Selgus, et puudusid mõned
kemikaalid. Kui see oli aju-
tine nähe, miks kombinaat
sellest ei teatanud ajalehes?

Telefonikõnest
*

Kirjades ja suusõnal- tfnme-
tusse jõudnud küsimustele looda-
me vastata edaspidi.

Vestlusring kujunes mõtete-
rohkeks. Jõuti selgusele polee-
mikat tekitanud probleemis. Esi-
algu, parema puudumisel, tuleb
maarahval leppida teenindusbus-
sidega, kuid eelkõige peaksid
linnadest kaugelasuvate majan-
dite juhid ja külanõukogude
aktivistid koos teenindajatega
hoolitsema, et nende kodukohta
kerkiks lähematel aastatel nägus
teeninduspaviljon.

M. ROSENFELD

SEITSE, EI VIIS VAPRAT
Nõukogude väejuhatus saab

teada, et vastaspool tahab anda
hävitava löögi ja nõnda sõja saa-
tust lõplikult otsustada. Selleks
on plaanis kasutada ka uut kee-
milist mürsku. On sõja esimene
aasta, sakslased arvavad, et uuest
relvast piisab, kuna Nõukogude
sõduri võitlusvaim on niikuinii
kadunud. Nagu nüüd kõik hästi
teavad, oli see täiesti väär ette-
kujutus. Nõukogude inimesele ei
ole omane meelt heita ka kõige
raskemas olukorras. On tarvis
hankida süütõend, et maailma
rahvastele demonstreerida teise
poole alatust. Sel eesmärgil siir-
dub vaenlase tagalasse langevar-
judessant.
Filmi «Viiekesi taevast» režis-

söör Vladimir Sredel tunnistab,
et algul tahtsid nad koos stsena-
rist Leonid Braslavskiga luua
nõukogude western'i. Kuid mi-
da enam nad süvenesid, seda
selgemaks sai, et westem on
puhtanisti Põhja-Ameerika näh-
tus, mis pole sündinud tühjal ko-
hal. Selle taga on ajalooline tra-
ditsioon: Kaug-Lääne vallutami-
ne, indiaanihõimude hävitamine,
banditism' jne. Meil, seletab la-
vastaja, neid traditsioone ei ole.
Meie film on lihtsast Nõukogude
sõdurist, kes enne mõtleb, kui
tapab.

Mis Western’ isse puutub, siis
peab ütlema, et see žanr on leid-
nud jäljendamist ka mujal peale
USA. Üpris kuulsad on Itaalia
ehk nn. makaroniuiestemüd
(«Kuldkuul»). Ning se’s mõttes
võib põnevus- ja seiklusfilmi
«Viiekesi taevast» täiesti käsita-
da Nõukogude makaronitoes-
fern’ina. Made in «I^enfilm».

MEHEPOJA PROOVIMISI

Uus film Rumeeniast «Pidu lau-
päeva õhtul» (rež. Geo Saizescu)
kujutab kaasaja noori inimesi, kes
unistavad enamasti kaugetest as-
jadest, näiteks ideaalsest armastu-
sest. See noormees, kes esineb
meie loos, arvab miskipärast, et
kohtab oma ideaali tingimata, mõ-
nel peol laupäeva või pühapäeva
õhtul. Tegelikult juhtub see Siiski
teisiti.. Ja on vist nii, et kui nai-
ne ülepea mehe ellu ilmub, siis
teeb ta seda mitmel eri kujul,
tutvustab nii-öelda oma mitme-
kesisust, tehes seda mitme empii-
rilise naise näol. Siis on tähtis
mõista, et meie ees on naise idee
mitmesugusel meelelisel kujul.
Kui sellest aru ei saa, võib mehe-
poeg samuti löhestuda ... Rahvas
aga räägib, et lähed kahte jänest
püüdma, ei saa ühtegi kätte.

F. KUPKA

K. RAUA fotod

RAT «VANEMUINE»
SUURES MAJAS

Pühapäeval, 26. oktoobril kell 12
«ILUS HELENA»,

kell 10
«MUINASJUTUD»

Esmaspäeval. 27, oktoobril kell 19
<*OL! KEVAD. SUVI, SÜGIS*

(«Toomas Nipernäadi»)
Kolmapäeval, 29. oktoobril kell 19

«ILUS HELENA*
Neljapäeval, 30. oktoobril kell 19

«KONTRASTID*

Reedel, 31. oktoobril kell 19
«VANAMEES*

ENSV RIIKLIK FILHARMOONIA
Esmaspäeval, 27. oktoobril

kell 19.30
TRÜ aulas

solistide ansambel
♦MUUSIKA XX SAJAND*

Rahvusvaheliste konkursside
laureaat Aleksei Ljubimov (kla-
ver), Lidia Qavõdova (sopran)
ning Gennadi Butov, Mark Pe-
karski ja Mihhail Aršinov (löök-
pillid).

Kavas: Mozart, Haydn, Schön-
berg, Cage, Ives, Denissov.

Pääsmed müügil kaupluses
«Akord* ja TRÜ peahoones
kl. 11—14 ja 17—19

KLUBIS*
Puiestee 73-a

1. novembril kell 18
DONI KASAKATE LAULU- JA

TANTSUANSAMBLI
KONTSERT

Pileteid müüakse iga päev ala-
tes kella 10-st klubi kassas ja
kaupluses «Akord*.

«CKRAAW* «Valge maur* (rumee-
nia värvifilm nooremale ja
keskmisele koolieale) kell 11.
«Boss tuleb kell 12» (Saksa DV
laiaekraaniline põnevusfilm) kl.
12.30, 14.15. 16, 20.15, 22. Piken-
datud seanss: «Kohtumisi Varssa-
viga* (poola film) ja «Boss tuleb
kell 12* kl. 17.45. Alates esmas-
päevast «Pidu laupäeva õhtul»
(rumeenia komöödiafilmi kl. 11.30,
13.15 t 15, 16.45, 18.30, 20.15, 22.

«SALUUT» «Tüdruk hoolaual»
(Saksa DV film, keskmisele kooli-
eale) kl. 11.15. «Siin olin ma õn-
nelik» (inglise film, peaosas Sa-
rah Miles; alla 16 a. keelatud)
kl. 12.50, 14.40, 16.30, 18.20, 20.10,
22. Alates esmaspäevast «Viiekesi
taevast* kl. 11. 12.50, 14.40, 16.30,
18.20, 20.10-, 22.

«KOMSOMOL»' «Neist, kes varas-
tasid kuu* (lastele) kl. 11. «Bube
pruut» (Itaalia —Prantsuse film;
alla 16 a. keelatud) kl. 12, 14, 16,
18, 20, 22. Alates esmaspäevast
«Iga õhtu kell 11» kl. 12.30, 14.15,
16. 20.15, 22. Pikendatud seanss:
«Venemaa rapsoodia» ja «Iga õfttu
kell 11» kl. 17.45.

«VARIA»- «Minu juurde, Muhtar!»
(lastele) kl. 11. «Onu Torni onnike»
(Saksa LV —Itaalia—Jugoslaavia
mängufilm, I ja II seeria) kl. 13,
15.45. 18.30. 21.15. Alates esmas-
päevast «Külmunud välgud» (Sak-
sa DV mängufilm, 1 ja II seeria)
kl. 16. 19.

«TÄHT» «Kartmatu ja laitmatu*
(lastele) kl. 13.30. «Minu naise au*
kl. 19. Esmaspäeval «Minu naise
au* kl. 19.

RAUDTEEKLUBI «Metsasümfoo-
nia» (lastele) kl. 14. «Chingachqook

Suur Madu» kl. 16, 18. Esmas-
päeval «Noormees heidab ankrus-
se» kl. 17, 19.

ELVA kino «HELI» «Näkineid*
(lastele) kl. 15. «Langev härmatis»
kl. 16. «Jäljed viivad kuristikku»
(Tšehhoslovakkia film) kl. 18, Es-
maspäeval «Elav laip» (kahesee-
rialine laiekraanlfilm) kl 17, 19.30.

Tartu Eritööde Ehltuskolonn va-
jab raamatupidajat. Turu 6, tel
05/56-85.

Tartu Rajooni Sidesõlm vajab ra-
hakaartide jaoskonna ülemat. Soovi-
tav kesk-eriharidus. 21. Juuni 19,
kaadriosakond (II korrus tuba 8).

OLUSTVERE SOVHOOSTEHNIKUMI
KAUGÕPPEOSAKOND

võtab vastu uusi õpilasi
AGRONOOMIA ERIALALE.

Sisseastumiseksamid koos konsultatsioonidega on
3. —4. nov., 24.—25. nov. ja 8.-9. dets.

Teafeid saab kirja teel või telefonil Olustvere 52.

Tartu Linnakutsekool nr. 16 va-
jab tootmisõpetuse meistreid maalri
erialal ja krohvija erialal ning kas-
vatajat. Vanemuise 35, tel. 23-26.

Tartu Linnakutsekool nr. 16 võtab
täiendavalt vastu tütarlapsi fnaalri-
krohvija erialale ning poisslapsi
mööblitisleri, torulukksepa ja müür-
sepa-monteerija erialale. Vanemuise
35. tel. 23-26.

Naiskodanik (naistejuuksur) soovib
kiiresti üürida tuba. Küte olemas.
Remondivõimalus. Nõus üüri ette
tasuma. Võib J<a allüürnikuks tulla.
Teat. sidesõlme nõudmiseni.

V. Munitsina

Soovin omaette, keeduvõimalusega
tuba (nõus vaatama 3-aastase lapse
järele). Teat. sidesõlme nõudmiseni.

M. Roopalu

Seoses tootmise ümberorganiseeri-
m/isega ja uute seadmete ülesmon-
teerimisega vajab Tartu Kammivab-
rik kiiresti instrumentaal-, toru- ja
remondilukksepp!, elektrikuid, sep-
pa ja autokraanajuhti. Instrumen-
taallukkseppadele ja elektrikutele
võimaldatakse töid ka kohakaasluse
alusel.

Noor abielupaar soovib tuba. Võib
ka Nõos või Elvas olla. Teat. Lenin-
gradi mnt. 89.

I. Maasikas

Tihti komandeeringus viibiv kõr-
gema haridusega tütarlaps soovib
tuba. Küte olemas. Teat. sidesõlme
nõudmiseni. T. Paju

Töötav ja õppiv tütarlaps vajab
kiiresti elamispinda. Teat. sidesõlme
aõedmieenJ, E, Rtstt

ENSV, Vabariiklikus Õpetajate
Täiendusinstituudis on lõpule
jõudmas J. Palu koostatud «Es
peranto keele kirjaliku kursuse*
väljaandmine. Selle abil võib es-
perantot iseseisvalt õppida.
Praeguseni on üle saja inimese
üle Eesti saanud esperanto alu-
sed selle kursuse abil kätte. Osa
võtta soovijail pöörduda autori
poole, Tallinn-16, Sõlme 21.

Juba mitme aasta eest võeti
Bulgaaria Esperanto Liidu väl-
jaandel ilmunud esperantokeelne
ajakiri «Nuntempa Bulgario»
riiklike ajakirjade nimistusse.
Nüüd levitab Bulgaaria riiklikajakirjanduskeskus seda 80 '
riigis. Tänavu saab tellida ka Eesti
NSV-s, kuid ainult esperanto-
organisatsioonidele Eesti Sõprus;
ühingu kaudu. Üksiktellijaile
soovitatakse Bulgaaria Turismi:
liidu väljaandel ilmuvat esperan
tokeelset ajakirja «Ripozoj», mi:
da saab Tallinna Võõrkeelte
Klubi esperantosektsioonilt (tel-
limuste korraldaja J. Palu. Tal-
linn-16, nõudmiseni). Samas
vormistatakse ka teiste esperan-
tokeelsete ajakirjade tellimusi.

Toimetaja E. TOOMS

Teised ja
meie ise

Lõpuks hakkas situatsioon selginema. Täna võime teatada
karikaturniiri lõpliku koosseisu. Kuuikusse kuuluvad: Alma-
Ata «Lokomotiiv», Vilniuse «Statyba», Riia VEF, Riia ASK
Tartu «Kalev» ja Eesti ametiühingute juunioride koondis.

Kõik meeskonnad sõidavad ülikoolilinna oma parimas koos-
seisus. Ja täiesti mõistetav, NSV Liidu meistrivõistlused seisa-
vad ukse ees. Mõned korvpallisõbrad on öelnud, et turniir
kujuneb teisejärguliseks. Paraku nad eksivad. Kes ei teaks Riia
VEF-i ja ASK-d. Mullu esines ASK VEF-ist tunduvalt paremi-
ni, sest tugev toetuspunkt oli olemas. Vana hea VEF elas üle
aga põlvkondade vahetuse ja püüab nüüd taas parimate
positsioonide poole.

Vilniuse «Statyba» üritas eelolevaks hooajaks meistrisarja
pääsemist. Oige napilt jäi sellest puudu. Alma-Ata «Lokomo-
tiiv» on umbes sama tasemega meeskond. Raske vahet teha,
kes meistrisarja neljast viimasest ja A-liiga neljast esimesest
parim.

«Kalevi» vanemtreener I. Kullam otsustas eile meie mees-
kondade koosseisud. Eliitkocsseisu lülitati: T. Lepmets, P. Tom-
son, J. . Lentsius, J. Salumets P. Metsar, A. Krikun, H. Lil!'.
A. Tammiste, K. Ilves, V. Filatov ja J. Põldre. Treenerid
I. Kullam ja H. Krevald. J. Lipso osavõtt pole praegu veel
täiesti selge. ,

Juunioride koondis: E. Parbo, P. Kokk, A. Lill, A. Brosman,
A. - Metsar, J. Leja, A. Ader, P. Lend, P. Saksing, T. Ilver,
T. Tein ja T. Meressoo. Meeskonda juhendavad samuti I. Kul-
lam ja H. Krevald.

Mängud algavad teisipäeval kell 17. Pärast esimest matsi,
kus kohtuvad «Kalev* ja Eesti ametiühingute juunioride koon-
dis, toimub võistluste avamine. Pärast seda on vastamisi Riia
ASK VEF ja AlmarAta «Lokomotiiv* «Statyba». Järgne-
vatel päevadel mängib esindus-«Kalev» alati teisena.

Teisipäeval kell 15 on koolidevahelise võistluse C-vanuse-
klassi poolfinaalid. O. TÜRN

Esperanto
Septembri algul pühitses rah-

vusvaheline raudteelastest espe-
rantistide organisatsioon oma
kuuekümnendat aastapäeva.
Rahvusvahelise Raudteelaste-es-
perantistide Föderatsiooni asuta-
sid 7. septembril 1909, a. Barce-
lonas ülemaailmsel esperanto-
kongressil 11 raudteelasest espe-
rantisti 6 maalt, sealhulgas Ve-
nemaalt. Praegu on föderatsioo-
nil liikmeid kolme tuhande üm-
ber. Igal aastal peab raudteelas-
te föderatsioon oma erialakonve-
rentse, viimane neist»oli Avigno-
nis Prantsusmaal, osa võttis 532
spetsialisti 19 maalt. Arutati
muu hulgas raudteeterminite
raamatu ja teiste erialaste käsi-
raamatute väljaandmist esperan-
tos, peeti loeng «Prantsuse raud-
teed ja suured kiirused» ning
vaadati erialafilme. Järgmine
konverents on tuleval aastal
Itaalias, Riminis, siis Ljubljanas
(Jugoslaavia) ja edasi Taanis,
Tšehhoslovakkias või Austrias.
Eestis kogub raudteelastest espe-
rantistide kohta andmeid J. Palu
Tallinnas.

Jugoslaavias asutasid esperan-

tistid juba teise turismikeskuse
Volparijas, Istria poolsaarel.
Esimene esperantistide rajatyd
turismipaik Primošten Spliti lä-
hedal Aadria mere ääres on pai-
sunud suureks rahvusvaheliseks
kuurordiks.

Padova (Itaalia) mess kasutab
juba mitukümmend aastat espe-
rantot, annab välja brošüüre
selles keeles ja alati on külas-
tajate käsutuses ka esperanto-
tõlgid.

Tänapäeva elutempo nõuab
rahvusvahelist kiirkirja. Järjest
rohkem võidab pinda esperantol
rajanev Intersteno, mis sobib ka
igale rahvuskeelele. Ta on liht-
ne, lühike, kergesti loetav, hõl-
pus õppida. Praegu on Interste-
no keskus Itaalias.

Tšiilis, Santiago ülikoolis võeti
esperanto õppekavva. See on
Argentiina, Mehhiko, Brasiilia ja
Kolumbia ülikoolide järel viies
ülikool Lõuna-Ameerika konti-
nendil, kus esperantot õpetatak-
se. Kogu maailmas õpetatakse se-
da ametlikult rohkem kui 30
ülikoolis.

Vahetan kahetoalise korteri uues
majas (29 m2, köök, vann,keskküte,
gaas) ja kolmetoalise korteri (62 m2,
köök, vann, gaas, ahiküte) Tiigi—
Kastani piirkonnas ühe viietoalise
või suurema korteri vastu, soovitav
Tähtvere või kesklinna piirkond.
Teat. Kastani 9 —7 J. Lotmanile.

Meie kaastunne Aleksander
Paašile perekonnaga ema, äm-ma, vanaema ja vanavanaema

MINNA LÕHMUSE

surma puhul

Kruusavälja 1. 5-a. Kruu-
samäe 19, 23 ja 25 elanikud

Soovin osta mõttelist osa majast
või üürida korterit Tartus. Teat.
Tartu sidesõlme nõudmiseni.

E. Lahe
Soovin üürida autoqaraaži, soovi

tav Tähe tn. piirkond. Teat. sidesõl
me nõudmiseni.

V. Randoja
Avaldame kaastunnet Olev

Puusepale perekonnaga

KARL PUUSEPA

surma puhul.

Naabrid majast Kuru t. 4

~E D A S I”

«BneofiA»
09041

Head sõpra

KARL ELMETIT

leinavad ülikoolisöbrad

Avaldame südamlikku kaas
tunnet Eda Eresele Jsa

HEINRICH ERESE

surma puhul.

Restorani «Kaseke» kokad
♦

toimetus Tartus N. Piroqovi i telefonid:
toimetata asetäitjad 33-51 ia 38-75 vastutav sek*

retSr 33-53, klrjadeosakonci 30-75 (rajoonitelefon 213). oartei elu la
propaqandaosakond 33-48 oõlluma|ar.dusosa-<ona, tööstusosakond 33-52
(rajoonitelefon 214). kõrqemate koolide ia koolide osakond 35-34 (ra-
• ooniteiefon 448) kultuuriosakond 29-23. informatsiooni- ja spordiosa-
kõnd 20-70. kiriastus ja kuulutuste vastuvõtmine 33-54. Ilmub 6 korda
nädalas Tellimishind 50 kopikat kuus. Üksiknumbri hind 2 kop-

cdaasH> («BnepS/i*). r. laott CCP. Oora* 1aorvciarr roooji*

:noro m oafioßHoro soMHXfia KoMMvnHCTMsecKcA flapTßii * Ta&rrcuoru
mixtaciioro » oaftoHHOro coaero* ienrTaro» rovninnnzca.

Hans Heidemanni nim. trükikoda,Tartu* ülikooli 17/19,
Tellimine nr. 5770

MB 03408

Nr. 252 (6022) *

26. oktoobril 1969 \
* '“'JV
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